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พระบารมีปกเกลา
สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจา กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี

ทรงจักรยานในพิธีเปดการแขงขันจักรยานทางไกลนานาชาติ 
"ทัวร ออฟ ไทยแลนด 2005" เมื่อวันสารที่ 7 พฤษภาคม 2548 

ณ สวนสัตวดุสิต กรุงเทพมหานคร

HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn presided over the opening
of “Tour of Thailand 2005,” Dusit Zoo, Bangkok, 7 May 2005.
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MESSAGE

David Lappartient
UCI President

Each year, the Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand brings together cyclists 
from across the globe, highlighting its role in developing international road cycling in the region. In 
2026, the event will once again deliver challenging races and valuable opportunities for both Thai 
riders and athletes coming from abroad.

From 24 to 29 March, the Men Elite peloton will face six days of rigorous racing across Thailand’s 
varied landscapes, where Denmark’s Alexander Salby, riding for Chinese UCI Continental Team Li 
Ning Star, claimed victory in 2025.  Following this, from 31 March to 2 April, the Women Elite peloton 
will compete for the women’s title, last year claimed by local hero Jutatip Maneephan, thrilling Thai 
fans and highlighting the growth of women’s cycling in the country.

Both the men’s and women’s races give Thai riders the chance to test themselves against interna-
tional competition, allows visiting athletes to race along Thailand’s scenic routes, and offers local 
fans the excitement of high class racing up close.

I would like to extend my sincere thanks to the Thai Cycling Association, under the leadership of 
its President General Decha Hemkasri, for their ongoing commitment to delivering events of the 
highest standard. My gratitude also goes to the local authorities, partners, sponsors, officials, and 
many volunteers whose dedication ensures that the athletes can compete under the best possible 
conditions.

With the routes finalised and the riders ready, the stage is set for another memorable competition. 
I wish everyone involved, both on and off the road, a safe, thrilling, and successful 2026 Princess 
Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand.

David Lappartient
UCI President
IOC member

MESSAGE

เดวิิด ลาปาร์์เตีียงต์์
ประธานสหพันธ์จักรยานนานาชาติ

คณะกรรมการโอลิิมปิิคสากล

ในทุุก ๆ ปีี การแข่่งขัันจัักรยานถนนรายการชิิงถ้้วยพระราชทานถ้้วยสมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า  
กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ ทััวร์์ ออฟ ไทยแลนด์์ ได้้รวบรวมนัักกีีฬาจัักรยานจากทั่่�วโลก สะท้้อนถึึง
บทบาทสำำ�คััญของการแข่่งขัันรายการนี้้�ในการพััฒนากีีฬาจัักรยานถนนระดัับนานาชาติิในภููมิิภาคนี้้� และในปีี 
2026 การแข่่งขันัจะกลับัมามอบความท้้าทายอัันเข้ม้ข้้น พร้อ้มโอกาสอัันทรงคุณุค่า่สำำ�หรับันักักีีฬาชาวไทยและ
นัักกีีฬาจากต่่างประเทศอีีกครั้้�ง

ระหว่่างวัันที่่� 24–29 มีีนาคม กลุ่่�มนัักแข่่งรุ่่�นอีีลิิทชายจะต้้องเผชิิญกัับการแข่่งขัันที่่�หนัักหน่่วงตลอด 
6 วััน บนเส้้นทางที่่�หลากหลายของประเทศไทย โดยในปีี 2025 แชมป์์ตกเป็็นของ อเล็็กซานเดอร์์ ซาลบีี  
จากประเทศเดนมาร์์ก นัักกีีฬาของทีีมอาชีีพระดัับคอนติิเนนตััลของ UCI ทีีม Li Ning Star จากประเทศจีีน 
จากนั้้�น ระหว่่างวัันที่่� 31 มีีนาคม ถึึง 2 เมษายน กลุ่่�มนัักแข่่งรุ่่�นอีีลิทิหญิิงจะลงชิิงชััยเพื่่�อชิิงตำำ�แหน่่งแชมป์์
หญิิง ซึ่่�งในปีทีี่่�ผ่่านมาเป็น็ของ จุฑุาธิิป มณีีพัันธ์์ นักักีฬีาขวัญัใจชาวไทย สร้้างความตื่่�นเต้น้ให้แ้ก่แ่ฟนกีฬีาชาว
ไทย และสะท้้อนให้้เห็็นถึึงการเติิบโตของกีีฬาจัักรยานหญิิงในประเทศไทย

การแข่่งขัันทั้้�งในประเภทชายและหญิิง เปิิดโอกาสให้้นัักกีีฬาชาวไทยได้้ทดสอบความสามารถกัับคู่่�
แข่่งระดัับนานาชาติิ ขณะเดีียวกัันก็็เปิิดโอกาสให้้นัักกีีฬาจากต่่างประเทศได้้แข่่งขัันบนเส้้นทางที่่�งดงามของ
ประเทศไทย และมอบประสบการณ์์การรัับชมการแข่่งขัันระดัับสููงอย่่างใกล้้ชิิดให้้แก่่แฟนกีีฬาท้้องถิ่่�น

ผมขอขอบคุุณสมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์ ภายใต้้การนำำ�ของ  
พลเอก เดชา เหมกระศรี ีนายกสมาคมฯ สำำ�หรับัความมุ่่�งมั่่�นอย่า่งต่อ่เนื่่�องในการจัดัการแข่่งขันัที่่�มีมีาตรฐานสูงูสุดุ  
ขอขอบคุุณหน่่วยงานท้้องถิ่่�น พัันธมิิตร ผู้้�สนัับสนุุน เจ้้าหน้้าที่่� และอาสาสมััครทุุกท่่าน ที่่�ทุ่่�มเทแรงกายแรงใจ
เพื่่�อให้้นัักกีีฬาสามารถทำำ�การแข่่งขัันได้้ภายใต้้สภาพแวดล้อมที่่�ดีีที่่�สุุด

เมื่่�อเส้้นทางการแข่่งขัันได้ร้ับัการกำำ�หนดเรียีบร้อ้ย และนัักกีีฬาทุกุคนมีคีวามพร้้อม เวทีีก็ไ็ด้ถู้กูจััดเตรียีม
ไว้ส้ำำ�หรับัการแข่่งขัันที่่�น่่าจดจำำ�อีกครั้้�งหนึ่่�ง ผมขออวยพรให้้ทุกุฝ่า่ยที่่�มีีส่ว่นเกี่่�ยวข้อ้ง ทั้้�งในและนอกเส้้นทางการ
แข่่งขััน ประสบความปลอดภััย ความตื่่�นเต้้น และความสำำ�เร็็จ ในการแข่่งขัันถ้้วยสมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า 
กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ ทััวร์์ ออฟ ไทยแลนด์์ 2026

เดวิิด ลาปาร์์เตีียงต์์
ประธานสหพัันธ์์จัักรยานนานาชาติิ (UCI)

กรรมการคณะกรรมการโอลิิมปิิกสากล (IOC)
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MESSAGE

Dato’ Amarjit Singh Gill
President Asian Cycling Confederation

UCI Vice President

On behalf of the Asian Cycling Confederation (ACC), it gives me great pleasure to extend my 
warmest greetings and congratulations to the Thai Cycling Association on the organisation of The 
Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026 and The Princess Maha Chakri  
Sirindhorn’s Cup Women’s Tour of Thailand 2026
The Tour of Thailand has, over the years, established itself as one of Asia’s most respected and 
consistently well-organised road cycling events. It reflects Thailand’s strong commitment to the  
development of cycling, not only at the national level, but also as a key contributor to the growth 
of the sport across Asia. The professionalism, technical excellence, and hospitality that define this 
event continue to set high benchmarks for continental road racing.
I would like to take this opportunity to extend my sincere congratulations to General Decha  
Hemkasri, President of the Thai Cycling Association, for his outstanding leadership and unwavering 
dedication to cycling. Under his stewardship, Thailand has emerged as a leading force in Asian  
cycling—successfully hosting major continental championships, developing athletes and officials, 
and playing an important role in advancing good governance and sustainable development within 
our sport. His contributions have had a lasting and positive impact not only in Thailand, but through-
out Asia.
The Tour of Thailand serves as an important platform for Asian riders to compete at a high level, 
gain valuable international exposure, and progress along the high-performance pathway. It also 
strengthens cooperation among National Federations and showcases Asia’s growing capabilities 
as a host of world-class cycling events.
On behalf of the ACC, I commend the Thai Cycling Association, the organising committee, officials, 
sponsors, volunteers, and all partners for their dedication and hard work in delivering the Tour of 
Thailand 2026. I wish all teams and riders a safe, competitive, and memorable race, and I am  
confident this edition will further enhance the event’s proud legacy.

With my best wishes for every success

Dato’ Amarjit Singh Gill
President Asian Cycling Confederation

UCI Vice President

MESSAGE

ดาโต๊๊ะ อมาจิิต สิิงห์์ กิิลล์์
ประธาน สมาพัันธ์์จัักรยานแห่่งเอเชีีย (ACC)
รองประธาน สหพัันธ์์จัักรยานนานาชาติิ (UCI)

ในนามของสมาพัันธ์์จัักรยานแห่่งเอเชีีย (Asian Cycling Confederation – ACC) ข้้าพเจ้้ารู้้�สึกยิินดีีเป็็น
อย่า่งยิ่่�งที่่�ได้้ส่ง่ความปรารถนาดีีและแสดงความยินิดีอีย่า่งอบอุ่่�นมายัังสมาคมกีฬีาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในโอกาสการ
จััดการแข่่งขััน The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026 และ The Princess 
Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Women’s Tour of Thailand 2026

ตลอดหลายปีทีี่่�ผ่า่นมา การแข่่งขััน Tour of Thailand ได้้สร้า้งช่ื่�อเสีียงให้้เป็็นหนึ่่�งในการแข่่งขัันจักัรยานประเภท
ถนนที่่�ได้ร้ับัการยอมรับัและมีีการจัดัการอย่่างเป็น็ระบบและมีมีาตรฐานสููงที่่�สุดุรายการหนึ่่�งของทวีปีเอเชียี สะท้้อนให้้เห็น็
ถึงึความมุ่่�งมั่่�นอย่า่งเข้้มแข็็งของประเทศไทยในการพัฒันากีีฬาจัักรยาน ไม่่เพีียงในระดับัชาติิเท่่านั้้�น แต่่ยัังรวมถึงึบทบาท
สำำ�คััญในการส่่งเสริิมการเติิบโตของกีีฬาจัักรยานในระดัับทวีีป ความเป็็นมืืออาชีีพ ความเป็็นเลิิศด้้านเทคนิิค และการ
ต้้อนรัับอย่่างอบอุ่่�นที่่�เป็็นเอกลัักษณ์์ของการแข่่งขัันรายการนี้้� ยัังคงเป็็นมาตรฐานที่่�สููงสำำ�หรัับการแข่่งขัันจัักรยานถนน
ระดัับทวีีปอย่่างต่่อเนื่่�อง

ข้้าพเจ้้าขอถืือโอกาสนี้้�แสดงความยิินดีีอย่่างจริิงใจต่่อ พลเอก เดชา เหมกระศรีี นายกสมาคมกีีฬาจัักรยาน
แห่่งประเทศไทย สำำ�หรัับความเป็็นผู้้�นำำ�ที่่�โดดเด่่นและความทุ่่�มเทอย่่างไม่่ย่่อท้้อต่่อกีีฬาจัักรยาน ภายใต้้การบริิหารงาน
ของท่่าน ประเทศไทยได้้ก้้าวขึ้้�นมาเป็็นกำำ�ลัังสำำ�คััญของวงการจัักรยานในทวีีปเอเชีีย ทั้้�งในด้้านการเป็็นเจ้้าภาพจััดการ
แข่่งขัันระดัับทวีีป การพััฒนานัักกีีฬาและผู้้�ตััดสิิน รวมถึึงการมีีบทบาทสำำ�คััญในการส่่งเสริิมธรรมาภิิบาลและการพััฒนา
อย่่างยั่่�งยืืนในวงการกีีฬา ผลงานและการอุุทิิศตนของท่่านได้้สร้้างคุุณููปการอัันยั่่�งยืืน ไม่่เพีียงต่่อประเทศไทยเท่่านั้้�น แต่่
ยัังรวมถึึงภููมิิภาคเอเชีียโดยรวม

การแข่่งขััน Tour of Thailand ถืือเป็็นเวทีีสำำ�คััญสำำ�หรัับนัักกีีฬาจัักรยานชาวเอเชีียในการแข่่งขัันในระดัับสููง ได้้
รัับประสบการณ์์ในระดัับนานาชาติิ และพััฒนาศัักยภาพตามเส้้นทางสู่่�ความเป็็นเลิิศ นอกจากนี้้� ยัังช่่วยเสริิมสร้้างความ
ร่่วมมืือระหว่่างสมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งชาติิ และแสดงให้้เห็็นถึึงศัักยภาพที่่�เพิ่่�มขึ้้�นของทวีีปเอเชีียในการเป็็นเจ้้าภาพ
จััดการแข่่งขัันจัักรยานระดัับโลก

ในนามของสมาพัันธ์์จัักรยานแห่่งเอเชีีย ข้้าพเจ้้าขอชื่่�นชมสมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย คณะกรรมการ
จััดการแข่่งขััน เจ้้าหน้้าที่่� ผู้้�สนัับสนุุน อาสาสมััคร และพัันธมิิตรทุุกภาคส่่วน สำำ�หรัับความทุ่่�มเทและการทำำ�งานอย่่าง
หนัักในการจััดการแข่่งขััน Tour of Thailand 2026 ข้้าพเจ้้าขออวยพรให้้ทุุกทีีมและนัักกีีฬาทุุกคนประสบความสำำ�เร็็จ

ด้้วยความปรารถนาดีีและขออวยพรให้้ประสบความสำำ�เร็็จในทุุกประการ

ดาโต๊๊ะ อมาจิิต สิิงห์์ กิิลล์์
ประธาน สมาพัันธ์์จัักรยานแห่่งเอเชีีย (ACC)
รองประธาน สหพัันธ์์จัักรยานนานาชาติิ (UCI)
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MESSAGE

H.E. Mr. Anutin Charnvirakul
Prime Minister of the Kingdom of Thailand

On behalf of the Royal Thai Government, I would like to extend a warm welcome and my sincere 
best wishes to all participating athletes, officials, and related agencies and stakeholders. I also  
extend congratulations to the Thailand Cycling Association under the Royal Patronage of His  
Majesty the King, for the honor of hosting the international road cycling competition for the  
Royal Trophy of Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn, “The Princess Maha Chakri 
Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026.” 

The event will be held from 24th March to 2nd April 2026, across the provinces of Nong Khai and 
Udon Thani. We are especially proud that this prestigious competition has been officially certified 
by the Union Cycliste Internationale (UCI) as a Category 2. I race, allowing participating athles the 
opportunity to earn valuable UCI World Ranking points.

“The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026,” an international long-distance 
road cycling race, represents the most auspicious occasion for the Thai people to unite in honoring 
and celebrating Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn on the occasion of Her Royal 
Highness’s 71th  birthday on 2nd April Her Royal Highness’s boundless royal benevolence and her 
enduring dedication to royal initiatives that promote sports development and the advancement of 
human resources throughout the Kingdom of Thailand.

The hosting of this competition stands as a major international sporting event that contributes to 
the development of Thailand’ s sports industry. It provides an essential platform to elevate Thai  
cyclists to international standards, while showcasing Thailand’s natural beauty, historical  
landmarks, and rich cultural heritage. Through the race routes in Nong Khai and Udon Thani  
provinces, these unique attractions of Thailand will be presented to international audiences, there-
by promoting tourism, stimulating local economies, generating income for local residences and  
businesses, and supporting the sustainable growth and strategic advancement of Thailand’s  
tourism industry.

On this occasion, the Royal Thai Government extends its most profound appreciation and  
encouragement to all sectors involved, including government agencies, the private sector, local  
administrations, and local communities, for their dedication and cooperation in organizing this  
important event. It is our sincere hope that “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of 
Thailand 2026” will be a resounding success and achieve all its noble objectives.

(Anutin Charnvirakul)
Prime Minister of the Kingdom of Thailand

MESSAGE

นายอนุุทิิน ชาญวีีรกูล
นายกรััฐมนตรีี

ในนามรััฐบาลไทย ผมขอต้้อนรัับคณะนัักกีีฬา เจ้้าหน้้าที่่� และผู้้�ที่่�เกี่่�ยวข้้องจากทุุกประเทศด้้วยไมตรีีจิิต
และความปรารถนาดีี และขอแสดงความยิินดีีและชื่่�นชม ในโอกาสที่่�สมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ใน
พระบรมราชููปถััมภ์์ ได้้รัับเกีียรติิให้้เป็็นเจ้้าภาพจััดการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ ชิิงถ้้วยพระราชทาน
สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี The Princess Maha 
Chakri Sirindhom’s Cup Tour of Thailand 2026” ระหว่่างวัันที่่� ๒๔ มีีนาคม ถึึงวัันที่่� ๒ เมษายน 
พุุทธศัักราช ๒๕๖๙ ณ จัังหวััดหนองคาย และจัังหวััดอุุดรธานีี ซึ่่�งได้้รัับการรัับรองจากสหพัันธ์์ จัักรยาน
นานาชาติิ (Union Cyding Intemational, UC)ให้้เป็็นการแข่่งขัันระดัับ ๒.๑ ที่่�สามารถสะสมคะแนนอัันดัับ
โลกของ UCI ได้้

การแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour 
of Thaland 2026” ครั้้�งนี้้� นัับเป็็นวาระอัันเป็็นมงคลยิ่่�งของปวงชนชาวไทย ที่่�จะได้้ร่่วมกัันเฉลิิมพระเกีียรติิ  
เนื่่�องในโอกาสที่่�สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี ทรงเจริิญ
พระชนมายุ ุ๗๑ พรรษา ในวันัที่่� ๒ เมษายน ๒๕๖๙ ทั้้�งยังัสะท้อ้นถึงึพระมหากรุุณาธิคิุุณและพระราชกรณีียกิจิ
ด้้านการส่่งเสริิมการกีีฬาและการพััฒนาทรััพยากรมนุุษย์์ของประเทศอย่่างต่่อเนื่่�อง

การจััดการแข่่งขัันในครั้้�งนี้้� ถืือเป็็นกิิจกรรมกีีฬาระดัับนานาชาติิที่่�มีีความสำำ�คััญต่่อการพััฒนาวงการ
กีีฬาของประเทศไทย เป็็นเวทีีในการยกระดัับศัักยภาพนัักกีีฬาจัักรยานไทยให้้ก้้าวสู่่�มาตรฐานสากลอีกทั้้�งยััง
เป็็นโอกาสอัันดีใีนการเผยแพร่ภ่าพลักัษณ์อ์ันังดงามของประเทศไทย ทั้้�งแหล่ง่ท่่องเที่่�ยวธรรมชาติิประวััติศิาสตร์์ 
และวััฒนธรรม ผ่่านเส้้นทางการแข่่งขัันในจัังหวััดหนองคายและจัังหวััดอุุดรธานีี สู่่�สายตานานาชาติิซึ่่�งจะช่่วย
ส่่งเสริิมการท่่องเที่่�ยว กระตุุ้�นเศรษฐกิิจในระดัับท้้องถิ่่�น สร้้างรายได้้ให้้แก่่ประชาชนและผู้้�ประกอบการในพื้้�นที่่� 
และสนัับสนุุนการพััฒนาอุุตสาหกรรมการท่่องเที่่�ยวไทยให้้เติิบโตก้้าวหน้้ายิ่่�งขึ้้�น

ในโอกาสนี้้� รััฐบาลขอเป็็นกำำ�ลัังใจและขอบคุุณทุุกภาคส่่วน ทั้้�งภาครััฐ ภาคเอกชน องค์์กรปกครองส่่วน
ท้้องถิ่่�น ตลอดจนประชาชนในพื้้�นที่่� ที่่�ได้้ร่่วมแรงร่่วมใจกัันสนัับสนุุนและจััดการแข่่งขัันรายการสำำ�คััญในครั้้�งนี้้� 
พร้้อมทั้้�งขออวยพรให้้การแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ “The Phincess Maha Chakri Sirindhom’s 
Cup Tour of Thailand 2026” ประสบความสำำ�เร็็จตามวััตถุุประสงค์์ทุุกประการ

(นายอนุุทิิน ชาญวีีรกููล)
นายกรััฐมนตรีี
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MESSAGE

H.E. Captain Thamanat Prompow
Deputy Prime Minister

and Minister of Agriculture and Cooperatives

Sport plays a vital role in enhancing the quality of life of the population, contributing to 
physical health, well-being, and mental resilience. It also serves as an important driving 
force for community development, fostering sustainable economic growth.

I would like to commend and extend my congratulations to the Thailand Cycling  
Association (TCA), under Royal Patronage of His Majesty the King, for organising the 
international road cycling competition for the Royal Trophy of Her Royal Highness  
Princess Maha Chakri Sirindhorn, entitled “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 
Tour of Thailand 2026” to be held from 24 March to 2 April 2026. This prestigious event 
is organised in celebration of the auspicious occasion of the 71st birthday anniversary of 
Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn on 2 April 2026.

The event also contributes significantly to the promotion of tourism in Thailand,  
particularly in the host provinces along the race routes, namely Nong Khai Province and 
Udon Thani Province. These provinces are rich in natural beauty and historical land-
marks. The competition provides an excellent opportunity to introduce Thailand’s many 
outstanding attractions to international athletes and officials, thereby generating income 
and effectively stimulating the local economy.

On this occasion, I would like to extend my best wishes to the Organising Committee of 
the international road cycling race, the supporting agencies, all parties concerned, and 
all teams participating in the event. May the competition achieve all its objectives and 
enjoy every success.

                            H.E. Captain 

(Thamanat Prompow)
Deputy Prime Minister

and Minister of Agriculture and Cooperatives

MESSAGE

ร้้อยเอก ธรรมนััส พรหมเผ่่า
รองนายกรััฐมนตรีี

และรััฐมนตรีีว่่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์์

กีีฬา มีีความสำำ�คััญอย่่างยิ่่�งต่่อการพััฒนาคุุณภาพชีีวิิตของประชากรในประเทศ ทั้้�งด้้านสุุขภาพ 
พลานามััย และจิิตใจ รวมทั้้�งมีีความสำำ�คััญต่่อการพััฒนาชุุมชน ให้้มีีความเติิบโตทางเศรษฐกิิจอย่่าง
ต่่อเนื่่�อง

ขอชื่่�นชม และแสดงความยิินดีีที่่� สมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์  
ได้้จััดการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ ชิิงถ้้วยพระราชทาน สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรม
สมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s 
Cup Tour of Thailand 2026” ระหว่่างวัันที่่� 24 มีีนาคม ถึึงวัันที่่� 2 เมษายน 2569 เพื่่�อเป็็นการ
เฉลิิมพระเกีียรติิเน่ื่�องในโอกาสมหามงคลวันคล้้ายวัันพระราชสมภพ สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า  
กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี ทรงเจริิญพระชนมายุุ 71 พรรษา ในวัันที่่� 2 
เมษายน 2569

นอกจากนี้้�ยัังช่่วยส่่งเสริิมการท่่องเที่่�ยวของประเทศไทย โดยเฉพาะจัังหวััดที่่�เป็็นเส้้นทางในการ
แข่่งขััน ได้้แก่่ จัังหวััดหนองคาย และจัังหวััดอุุดรธานีี ซึ่่�งมีีแหล่่งท่่องเที่่�ยวทางธรรมชาติิที่่�สวยงาม 
และสถานที่่�สำำ�คััญทางประวััติิศาสตร์์ เป็็นการเผยแพร่่ให้้นัักกีีฬาและเจ้้าหน้้าที่่�ต่่างชาติิได้้รัับทราบว่่า
ประเทศไทยมีีของดีีอยู่่�มากมาย ซึ่่�งจะส่่งผลต่อการสร้้างรายได้้ และช่่วยกระตุ้้�นเศรษฐกิิจให้้แก่่ชุุมชน
เป็็นอย่่างดีี

โอกาสนี้้� ขออำำ�นวยพรให้้คณะกรรมการจััดการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ หน่่วยงาน 
ต่่าง ๆ ที่่�ให้้การสนัับสนุุน ผู้้�ที่่�มีีส่่วนเกี่่�ยวข้้องทุุกท่่าน และนัักกีีฬาที่่�เข้้าร่่วมการแข่่งขัันทุุกทีีม  
จงประสบกัับความสำำ�เร็็จตามเป้้าหมายทุุกประการ

		      ร้้อยเอก 

( ธรรมนััส พรหมเผ่่า )
รองนายกรััฐมนตรีี

และรััฐมนตรีีว่่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์์
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MESSAGE

H.E. Mr. Artthakorn Sirilatthayakorn
Minister of Tourism and Sports

On behalf of the Ministry of Tourism and Sports, which is entrusted with the mission to 
promote, support, and develop sports at all levels, including grassroots, mass-particion,
elite, and professional sports, I commend the Thailand Cycling Association under the 
Royal Patronage of His Maiesty the king for organizing the international road cycling 
competion for the Royal Trophy of Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sindhom, 
“The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026,” to be held from 24 
March to 2 April 2026 along the routes in Nong Khai and Udon Thani provinces, duly 
sanctioned by the Union Cycliste internationale (UCI) as a Category 2.1 race for both 
men’s and women’s teams.

This competition presents an excellent opportunity to promote Thailand on the  
global stage through live broadcasts by Thai PBS, supporting the government’s policy to  
promote secondary cities and stimulate sustainable growth in the tourism industry.

I wish “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026” every  
success in achieving its objectives.

                                     H.E. Mr.

(Artthakorn Sirilatthayakorn)
Minister of Tourism and Sports

MESSAGE

นายอรรถกร ศิิริิลััทธยากร
รััฐมนตรีีว่่าการกระทรวงการท่่องเที่่�ยวและกีีฬา

ในนามของกระทรวงการท่่องเที่่�ยวและกีีฬา ซึ่่�งมีีภารกิิจหลัักในการส่่งเสริิม สนัับสนุุนและ
พััฒนาการกีีฬา อาทิิ การพััฒนาการกีีฬาขั้้�นพื้้�นฐาน การพััฒนาการกีีฬาเพื่่�อมวลชน การพััฒนาการ
กีีฬา เพื่่�อความเป็็นเลิิศ และการพััฒนาการกีีฬาเพื่่�อการอาชีีพ ขอชื่่�นชมสมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่ง
ประเทศไทย ในพระบรมราชูปูถััมภ์ ์ที่่�ได้้จัดัการแข่่งขัันจักัรยานทางไกลนานาชาติ ิชิงิถ้้วยพระราชทาน 
สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้ากรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดา ฯ สยามบรมชกุุมารีี “The Princess 
Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thalland 2026” ระหว่่างวัันที่่� ๒๔ มีีนาคม - วัันที่่� 
๒ เมษายน ๒๕๖๙ เส้้นทางในจัังหวััดหนองคายและจัังหวััดอุดรธานีี โดยได้้รัับการรัับรองจากสหพัันธ์์
จัักรยานนานาชาติิ (UCI) ให้้เป็็นการแข่่งขัันระดัับ ๒.๑ ทั้้�งประเภททีมชายและทีีมหญิิง

การแข่่งขัันจัักรยานทางไกลในครั้้�งนี้้� นัับเป็็นโอกาสอัันดีีที่่�จะได้้เผยแพร่่และประชาสััมพัันธ์์ 
ประเทศไทย ให้ป้รากฏสู่่�สายตาชาวโลก “ผ่่านการถ่่ายทอดสดในช่อ่งทางออนไลน์” โดยสถานีีโทรทััศน์์
ไทยพีีบีีเอสเป็็นการสนองนโยบายของรััฐบาลในการส่่งเสริิมการท่่องเที่่�ยวเมืืองรอง และการท่่องเที่่�ยว
แห่่งประเทศไทย (ททท.) ได้้เป็็นอย่่างดีี อีีกทั้้�งเป็็นการช่่วยกระตุ้้�นเศรษฐกิิจด้้านอุุตสาหกรรมการท่่อง
เที่่�ยวให้้เติิบโตอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ

ขออวยพรให้ก้ารแข่ง่ขันัจักัรยานทางไกลนานาชาติ ิชิิงถ้ว้ยพระราชทาน สมเด็็จพระกนิษิฐาธิริาช
เจ้า้กรมสมเด็็จพระเทพรัตันราชสุดุา ฯ สยามบรมชกุุมารีี “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s 
Cup Tour of Thailand 2026” จงประสบความสำำ�เร็็จตามวััตถุุประสงค์์ทุุกประการ

(นายอรรถกร ศิิริิลััทธยากร)
รััฐมนตรีีว่่าการกระทรวงการท่่องเที่่�ยวและกีีฬา
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MESSAGE

Asst. Prof Pimol Srivikorn
President of the National Olympic Committee of Thailand

On behalf of the National Olympic Committee of Thailand under Under the Royal  
Patronage of His Majesty the King, I am pleased to welcome all athletes and officials  
participating in the international road cycling competition for the Roval Trophy of 
Her Roval Highness Princess Maha Chakri Sirindhom, “The Princess Maha Chakri  
Sindhom’s Cup Tour of Thailand 2026 “ held from 24 March to 2 April 2026.

I wish to express my sincere appreciation to the Thailand Cycling Association under the 
Royal Patronage for the honour of hosting this prestigious international cycling event, 
which has earned recoenition within the global cycling community and continues to  
enhance Thailand’s standing in international sport.

This competition is graciously organised in celebration of the auspicious 71st Birth-
day Anniversary of Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn on 2 April 
2026, recting the deep loyalty and reverence of the Thai people toward the monarchy.  
Beyond its ceremonial significance, the event also serves as a meaningful platform for the  
continued development of cycling and sport in Thailand, inspiring youth and emerging 
athletes to strive xcellence and advance along pathways toward high-performance and 
profess achievement.

I wish the competition every success and extend my best wishes to all athletes for safe
competition, outstanding performances, and the fulfilment of their sporting aspirations.

( Pimol Srivikorn )
President of the National Olympic Committee of Thailand

Under the Royal Patronage of His Majesty the King             

MESSAGE

ผู้้�ช่วยศาสตราจารย์ พิิมล ศรีวิิกรม์
ประธานคณะกรรมการโอลิิมปิิคแห่่งประเทศไทย

ในพระบรมราชููปถััมภ์์

ในนามของ คณะกรรมการโอลิิมปิิคแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์ ขอต้้อนรัับนัักกีีฬา
และเจ้้าหน้้าที่่�ทุุกท่่าน ที่่�เข้้าร่่วมการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ ชิิงถ้้วยพระราชทาน สมเด็็จ
พระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี “The Princess Maha 
Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026” ระหว่่างวัันที่่� 24 มีีนาคม ถึึงวัันที่่� 2 เมษายน 
2569 ด้้วยความยิินดีียิ่่�ง 

ขอแสดงความชื่่�นชมต่่อ สมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์ ที่่�ได้้รัับ
เกีียรติิในการเป็็นเจ้้าภาพจััดการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลระดัับนานาชาติิที่่�ยิ่่�งใหญ่่ และมีีชื่่�อเสีียงไป
ทั่่�วโลก 

ประการสำำ�คััญ เพื่่�อเป็็นการร่่วมเฉลิิมพระเกีียรติิเนื่่�องในโอกาสมหามงคลวัันคล้้ายวัันพระราช
สมภพ สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี ทรงเจริิญ
พระชนมายุุ 71 พรรษา ในวัันที่่� 2 เมษายน 2569 และเพื่่�อเป็็นการแสดงออกถึึงความจงรัักภัักดีีต่่อ
สถาบัันพระมหากษััตริิย์์ อัันเป็็นที่่�รัักยิ่่�งของปวงชนชาวไทย  และยัังเป็็นกิิจกรรมที่่�ก่่อให้้เกิิดประโยชน์์
แก่่การพััฒนากีีฬาของชาติิ อีีกทั้้�งยัังเป็น็การกระตุ้้�นให้เ้ยาวชนเกิิดแรงบันัดาลใจในการเล่่นกีีฬา ซึ่่�งนำำ�
ไปสู่่�ความเป็็นเลิิศ และก้้าวไปสู่่�ในระดัับอาชีีพต่่อไป

 ขออำำ�นวยพรให้้การจััดการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิครั้้�งนี้้� จงประสบความสำำ�เร็็จตาม
วััตถุุประสงค์์ และ ขอให้้นักักีีฬาจากทุกุทีมีที่่�เข้้าร่่วมการแข่ง่ขันัจัักรยานทางไกลนานาชาติ ิจงสััมฤทธิ์์�
ผลสมดัังปรารถนาทุุกประการ

( ผศ.พิิมล ศรีีวิิกรม์์ )
ประธานคณะกรรมการโอลิิมปิิคแห่่งประเทศไทย

ในพระบรมราชููปถััมภ์์
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MESSAGE

General Decha Hemkasri
Vice President, Olympic Committee of Thailand (NOC),

Vice President, Asian Cycling Confederation (ACC),
President, ASEAN Cycling Federation (ACF), and

President, Thailand Cycling Association (TCA)

The Thailand Cycling Association (TCA), under the Royal Patronage of His Majesty the King, 
is honoured to organise the international road cycling competition for the Royal Trophy of Her  
Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn, entitled “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s 
Cup Tour of Thailand 2026,” to be held from 24 March to 2 April 2026, along routes in Nong Khai  
Province and Udon Thani Province.

This prestigious event welcomes a large number of teams from various continents, competing in 
both the men’s and women’s categories. The competition has been officially sanctioned by the 
Union Cycliste Internationale (UCI) as a UCI Class 2.1 event, and stands as one of the major  
international road cycling races in Asia tour. The event is organised in celebration of the auspicious 
occasion of the 71st birthday anniversary of Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn 
on 2 April 2026.

In addition, the competition supports the Royal Thai Government’s policy on promoting secondary 
city tourism in cooperation with the Tourism Authority of Thailand (TAT). Athletes from around the 
world will have the opportunity to experience the beauty of Thailand’s tourist destinations, both  
natural and historical, while the event also helps stimulate the economy and generate income for 
local communities in the host provinces.

The TCA would like to express its sincere appreciation to all supporters from both the public and 
private sectors, whose valuable cooperation has ensured the successful implementation of all  
aspects of the event. I would also like to extend my best wishes to the Organising Committee, 
athletes, and officials, wishing everyone a good health, a perfect strength, and a great success 
throughout the race.

	                         General 

(Decha Hemkasri)
Vice President, Olympic Committee of Thailand (NOC),

Vice President, Asian Cycling Confederation (ACC),
President, ASEAN Cycling Federation (ACF), and

President, Thailand Cycling Association (TCA)

MESSAGE

พลเอก เดชา เหมกระศรี
รองประธานคณะกรรมการโอลิิมปิิคแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์

รองประธานสมาพัันธ์์จัักรยานแห่่งเอเชีีย
ประธานสหพัันธ์์จัักรยานแห่่งอาเซีียน

นายกสมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์

สมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์ จััดการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ 
ชิงิถ้้วยพระราชทาน สมเด็จ็พระกนิษิฐาธิิราชเจ้า้ กรมสมเด็จ็พระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุมุารีี “The 
Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026” ระหว่่างวัันที่่� 24 มีีนาคม ถึึงวััน
ที่่� 2 เมษายน 2569 โดยเส้้นทางในจัังหวััดหนองคาย และจัังหวััดอุุดรธานีี

การแข่่งขัันครั้้�งนี้้�มีีทีีมจากทวีีปต่่าง ๆ เข้้าร่่วมแข่่งขัันจำำ�นวนมาก ทั้้�งประเภททีีมชายและทีีมหญิิง โดย
สหพัันธ์์จัักรยานนานาชาติิ (UCI) ให้้การรัับรองเป็็นการแข่่งขัันระดัับ 2.1 นัับเป็็นการแข่่งขัันรายการที่่�ยิ่่�งใหญ่่
ของทวีีปเอเชีีย เพื่่�อเป็็นการเฉลิิมพระเกีียรติิเนื่่�องในโอกาสมหามงคลวันคล้้ายวัันพระราชสมภพ สมเด็็จพระ
กนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี ทรงเจริิญพระชนมายุุ 71 พรรษา 
ในวัันที่่� 2 เมษายน 2569

นอกจากนี้้� ยัังเป็็นการส่่งเสริิมการท่่องเที่่�ยวเมืืองรอง ตามนโยบายของรััฐบาล และการท่่องเที่่�ยวแห่่ง
ประเทศไทย (ททท.) นัักกีีฬาจากนานาประเทศ จะได้้เห็็นแหล่่งท่่องเที่่�ยวที่่�สวยงาม ทั้้�งเชิิงธรรมชาติิ และเชิิง
ประวััติิศาสตร์์ รวมทั้้�งช่่วยกระตุ้้�นเศรษฐกิิจ สร้้างรายได้้ให้้แก่่ท้้องถิ่่�น ในจัังหวััดที่่�ร่่วมเป็็นเจ้้าภาพการแข่่งขััน

สมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทยฯ ขอขอบคุุณผู้้�ให้้การสนัับสนุุน ทั้้�งภาครััฐ และภาคเอกชนทุุก
หน่ว่ยงาน ที่่�ทำำ�ให้ก้ารดำำ�เนินิการทุกุด้า้นสััมฤทธิ์์�ผลตามวัตัถุปุระสงค์์ และขออำำ�นวยพรให้ค้ณะกรรมการจัดัการ
แข่่งขััน รวมทั้้�งนัักกีีฬา และเจ้้าหน้้าที่่� มีีสุุขภาพร่่างกายที่่�สมบููรณ์์แข็็งแรง และประสบผลสำำ�เร็็จทุุกประการ

                       พลเอก 
( เดชา เหมกระศรีี )

รองประธานคณะกรรมการโอลิิมปิิคแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์
รองประธานสมาพัันธ์์จัักรยานแห่่งเอเชีีย
ประธานสหพัันธ์์จัักรยานแห่่งอาเซีียน

นายกสมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์
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MESSAGE

Mr. Saransak Srikruanet
Governor of Nong Khai Province

It is a great honour for Nong Khai Province to be selected by the Thailand Cycling  
Association (TCA), under the Royal Patronage of His Majesty the King, to co-host the 
international road cycling competition for the Royal Trophy of Her Royal Highness  
Princess Maha Chakri Sirindhom, entitled ‘The Princess Maha Chaki Sindhorn’s Cup 
Tour of Thailand 2026’ to be held from 24 March to 2 April 2026.

The international road cycling competition “Tour of Thailand 2026” is not only a pres-
tigious event included in the calendar of the Union Cyclist International(UCI), but also 
an occasion to celebrate the auspicious birthday anniversany of Her Royal Highness  
Princess Maha Chakri Sirindhom, marking Her 71st birthday on 2 April 2026.

Furthermore, the event supports the promotion of secondary - city tourism in line with 
the policies of the Royal Thai Government and the Tourism Authority of Thailand (TAT). 
Through live broadcasts by Thai PBS on Facebook and YouTube, Thailand’s tourism 
attractions will be showcased to international audiences worldwide.

On behalf of the people of Nong Khai Province, I would like to extend my best wishes 
to the executives and officials of the TCA, the Organizing Committee, and athletes from 
all. participating countries. May the competion achieve all its objectives and enjoy every 
success.

                                   
                                               Mr. 

(Saransak Srikruanet)
Governor of Nong Khai Province

MESSAGE

นายศรัณย์์ศัักดิ์์� ศรีเครืือเนตร
ผู้้�ว่่าราชการจัังหวััดหนองคาย

นัับเป็็นเกีียรติิอย่่างยิ่่�งที่่� สมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์ เลืือก
ให้้จัังหวััดหนองคายร่่วมเป็็นเจ้้าภาพจััดการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ ชิิงถ้้วยพระราชทาน 
สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้ากรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี “The Princess 
Maha Chakri Sinindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026” ระหว่่างวัันที่่� 24 มีีนาคม ถึึงวััน
ที่่� 2 เมษายน 2569

การแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ “ทััวร์์ ออฟ ไทยแลนด์์ 2026” ครั้้�งนี้้� นอกจากเป็็นการ
แข่่งขัันรายการที่่�ยิ่่�งใหญ่่ ได้้รัับการบรรจุุลงในปฏิิทิินการแข่่งขัันของสหพัันธ์์จัักรยานนานาชาติิ (UCI) 
ยัังเป็็นการเฉลิิมพระเกีียรติิเน่ื่�องในโอกาสมหามงคลวันคล้้ายวัันพระราชสมภพ สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิ
ราชเจ้้ากรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี เนื่่�องในโอกาสทรงเจริิญพระชนมายุุ 
71 พรรษาในวัันที่่� 2 เมษายน 2569

นอกจากนี้้�ยัังเป็็นการส่่งเสริิมการท่่องเที่่�ยวเมืืองรอง สนองนโยบายของรัฐับาล และการท่่องเที่่�ยว
แห่่งประเทศไทย (ททท.) ด้้วยการเผยแพร่่แหล่่งท่่องเที่่�ยวของประเทศไทยให้้ปรากฏสู่่�สายตาชาวต่่าง
ประเทศจากการถ่่ายทอดสดของสถานีีโทรทััศน์์ไทยพีีบีีเอส ผ่่านทางเฟซบุ๊๊�กไลฟ์์ และยููทููบ

ในนามของพี่่�น้้องชาวจัังหวััดหนองคาย ขออวยพรให้้คณะผู้้�บริิหาร, เจ้้าหน้้าที่่�สมาคมกีีฬา
จักัรยานแห่ง่ประเทศไทยฯ, คณะกรรมการจััดการแข่ง่ขันั และคณะนัักกีฬีาจากทุกุประเทศ จงประสบ
ความสำำ�เร็็จตามวััตถุุประสงค์์ทุุกประการ

(นายศรััณย์์ศัักดิ์์� ศรีีเครืือเนตร)
ผู้้�ว่่าราชการจัังหวััดหนองคาย
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MESSAGE

Mr. Rachan Soonhua
Governor of Udon Thani Province

On behalf of the people of Udon Thani Province, I am greatly delighted that Udon Thani 
Province has been honoured by the Thailand Cycling Association (TCA), under the  
Royal Patronage of the King, to serve as a co-host of the international road cycling com-
petition for the Royal Trophy of Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn, 
entitled “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026” to be held 
from 24 March to 2 April 2026.

This prestigious event is organised in celebration of the auspicious occasion of the 71st 
birthday anniversary of Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn on 2 April 
2026.

In addition, the competition provides an excellent opportunity to showcase the tourism 
attractions of Udon Thani Province to a global audience through live broadcasts by 
Thai PBS on Facebook and YouTube. This initiative strongly supports the promotion of  
secondary city tourism in accordance with the policies of the Royal Thai Government 
and the TAT.

On this occasion, I would like to extend my best wishes to the Organising Committee 
of the race, all parties concerned, and every athlete participating in the event. May the 
competition achieve a great success and fulfill all its objectives as intended.

                                       
                                         Mr.

(Rachan Soonhua)
Governor of Udon Thani Province

MESSAGE

นายราชัันย์์ ซุ้้�นหั้้�ว
ผู้้�ว่่าราชการจัังหวััดอุุดรธานีี

ในนามของพี่่�น้้องประชาชนชาวจัังหวััดอุดรธานีี มีีความยิินดีีเป็็นอย่่างยิ่่�งที่่�จัังหวััดอุดรธานีี  
ได้ร้ับัเกีียรติจิากสมาคมกีฬีาจักัรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชูปูถัมัภ์์ ให้ร้่ว่มเป็น็เจ้า้ภาพจัดัการ
แข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ ชิิงถ้้วยพระราชทาน สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระ
เทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour 
of Thailand 2026” ระหว่่างวัันที่่� 24 มีีนาคม ถึึงวัันที่่� 2 เมษายน 2569

เพื่่�อเป็็นการเฉลิิมพระเกีียรติิเน่ื่�องในโอกาสมหามงคลวัันคล้้ายวัันพระราชสมภพ สมเด็็จพระ
กนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี ทรงเจริิญพระชนมายุุ 71 
พรรษา ในวัันที่่� 2 เมษายน 2569

อีีกทั้้�งยัังเป็็นการเผยแพร่่สถานที่่�ท่่องเที่่�ยวของจัังหวััดอุุดรธานีี ให้้ปรากฏสู่่�สายตาชาวโลก  
ผ่่านการถ่่ายทอดสดของสถานีีโทรทััศน์์ไทยพีีบีีเอส ทางเฟซบุ๊๊�กไลฟ์ และยููทููบ เป็็นการส่่งเสริิมการ
ท่่องเที่่�ยวเมืืองรอง ตามนโยบายของรััฐบาล และการท่่องเที่่�ยวแห่่งประเทศไทย (ททท.) ได้้เป็็นอย่่างดีี

ในโอกาสนี้้�ขออวยพรให้้คณะกรรมการจััดการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ พร้้อมทั้้�งผู้้�มีี
ส่่วนเกี่่�ยวข้้องทุุกท่่าน และนัักกีีฬาที่่�เข้้าร่่วมการแข่่งขัันทุุกคน จงประสบความสำำ�เร็็จสมดัังความตั้้�งใจ
ทุุกประการ

( นายราชัันย์์ ซุ้้�นหั้้�ว )
ผู้้�ว่่าราชการจัังหวััดอุุดรธานีี
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MESSAGE

Dr. Gongsak Yodmani
Governor of the Sports Authority of Thailand (SAT)

On behalf of the Sports Authority of Thailand (SAT), I would like to extend my sincere 
congratulations to the Thailand Cycling Association under the Royal Patronage of His 
Majesty the king for being honored to host the international road cycling competion for 
the Roval Trophy of Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn, entitled “The
Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026,” to be held from 24 March
to 2 April 2026 along the routes in Nong Khai and Udon Thani provinces.

This international road cycling event is organized in celebration of the auspicious  
occasion of the 71st Birthday Anniversary of Her Royal Highness Princess Maha Chakri 
Sirindhorn on 2 April 2026, as an expression of loyalty and devotion to the beloved  
institution of the monarchy.

In addition, the event contributes to elevating Thailand’s standard of sports event  
orqanization to the international level, while also promoting tourism in the host provinces 
in line with the Sport Tourism development strategy. The competition will be broadcast 
live via Thai PBS television, Facebook Live, and YouTube, allowing global audiences to 
witness the beauty of Thailand’s tourist attractions.

I am confident that this international road cycling competition will enhance Thailand’s 
image, generate income for the country, and strengthen the experience and potential of 
Thai athletes. I wish the event every success in achieving all its objectives.
 

                                                 Dr.

( Gongsak Yodmani )
Governor of the Sports Authority of Thailand

MESSAGE

นายก้้องศัักด ยอดมณีี
ผู้้�ว่่าการการกีีฬาแห่่งประเทศไทย

ในนามของ การกีีฬาแห่่งประเทศไทย (กกท.) ขอแสดงความยิินดีีกัับ สมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่ง
ประเทศไทย ในพระบรมราชูปูถััมภ์์ ที่่�ได้้รัับเกีียรติิให้้จััดการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ ชิงิถ้้วย
พระราชทาน สมเด็จ็พระกนิษิฐาธิริาชเจ้า้ กรมสมเด็จ็พระเทพรัตันราชสุดุาฯ สยามบรมราชกุมุารี ี“The 
Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026” ระหว่่างวัันที่่� 24 มีีนาคม 
ถึึงวัันที่่� 2 เมษายน 2569 เส้้นทางในจัังหวััดหนองคาย และจัังหวััดอุุดรธานีี

การแข่่งขันัจักัรยานทางไกลนานาชาติใินปีีนี้้�จัดัขึ้้�นเพื่่�อเป็็นการเฉลิิมพระเกียีรติิเน่ื่�องในโอกาสมหา
มงคลวันคล้า้ยวัันพระราชสมภพ สมเด็็จพระกนิษิฐาธิริาชเจ้้า กรมสมเด็จ็พระเทพรัตันราชสุดุาฯ สยาม
บรมราชกุุมารีี ทรงเจริิญพระชนมายุุ 71 พรรษา ในวัันที่่� 2 เมษายน 2569 เพื่่�อเป็็นการแสดงออกถึึง
ความจงรัักภัักดีีต่่อสถาบัันพระมหากษััตริิย์์อัันเป็็นที่่�รัักยิ่่�งของปวงชนชาวไทย

รวมทั้้�งเป็็นการยกระดัับการจััดการแข่่งขัันกีีฬาของประเทศไทยให้้ก้้าวไกลไปในระดัับโลก 
นอกจากนี้้�ยัังเป็็นการส่่งเสริิมการท่่องเที่่�ยวให้้แก่่จัังหวััดที่่�เป็็นเส้้นทางการแข่่งขััน ตามกลยุทธ์์การ
พััฒนาและส่่งเสริิมการท่่องเที่่�ยวเชิิงกีีฬา หรืือ Sport Tourism โดยมีีการแพร่่ภาพการแข่่งขัันผ่่านการ
ถ่่ายทอดสดของสถานีโีทรทัศัน์์ไทยพีบีีีเอส ทางเฟซบุ๊๊�กไลฟ์ ์และยูทููบู ให้ท้ั่่�วโลกได้เ้ห็็นความงดงามของ
แหล่่งท่่องเที่่�ยวของประเทศไทย 

ในโอกาสนี้้� ผมมั่่�นใจว่่าการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิในครั้้�งนี้้� จะช่่วยสร้้างภาพลัักษณ์์
ที่่�ดี ีสร้้างรายได้ใ้ห้้แก่ป่ระเทศไทย รวมทั้้�งเพิ่่�มขีดีความสามารถ สร้้างเสริิมประสบการณ์์ที่่�ดีแีก่่นัักกีฬีา
ไทย และขออวยพรให้้การแข่่งขัันครั้้�งนี้้� บรรลุุเป้้าหมายตามวััตถุุประสงค์์ทุุกประการ

( นายก้้องศัักด ยอดมณีี )
ผู้้�ว่่าการการกีีฬาแห่่งประเทศไทย
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MESSAGE

Police General Kittharath Punpetch
Commissioner General of Royal Thai Police

Heartfelt congratulations and appreciation to the Thai Cycling Association under the 
Royal Patronage of His Majesty the King for organizing the international long-distance 
cycling competition “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026”
during 24 March - 2 April 2026 in Nong Khai Province and Udon Thani Province, in order 
to pay tribute to Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn on the auspicious 
occasion of the Princess’s 71st Birthday Anniversary on 2 April 2026.

Sports play crucial role in enhancing the quality of life, strensthening families,  
communities and societies as well as improving mental and physical health.

Royal Thai Police is pleased to provide support and security in accordance with our 
mandate throughout the competition with the fullest ability, and we wish the organizing
committees, agencies and people involved success in organizing this competition for all 
respects.

                        Police General

(Kittharath Punpetch)
Commissioner General

Royal Thai Police
                

MESSAGE

พลตำำ�รวจเอก กิิตติ์์�รััฐ พัันธุ์์�เพ็็ชร์์
ผู้้�บัญชาการตำำ�รวจแห่่งชาติิ

ขอช่ื่�นชมสมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์ ที่่�ได้้จััดการแข่่งขััน 
จัักรยานทางไกลนานาชาติิ ชิิงถ้้วยพระราชทาน สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพ
รััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of 
Thailand 2026” ระหว่่างวัันที่่� ๒๔ มีีนาคม - ๒ เมษายน ๒๕๖๙ ณ จัังหวััดหนองคาย และจัังหวััด
อุุดรธานีี เพื่่�อเป็็นการร่่วมเฉลิิมพระเกีียรติิเน่ื่�องในวัันคล้้ายวัันพระราชสมภพ สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราช
เจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี ทรงเจริิญพระชนมายุุ ๗๑ พรรษา ในวััน
ที่่� ๒ เมษายน ๒๕๖๙

การกีีฬามีสี่ว่นสำำ�คัญัในการเสริิมสร้้างพัฒันาคุุณภาพชีีวิติของประชาชนสร้า้งความเข้้มแข็็งให้้แก่่
ครอบครััว ชุุมชน และสัังคม อีีกทั้้�งมีีประโยชน์์ในด้้านสุุขภาพพลานามััยและด้้านจิิตใจ

สำำ�นักงานตำำ�รวจแห่่งชาติิยิินดีใีห้้การสนัับสนุุน และอำำ�นวยความสะดวก การรัักษาความปลอดภัย 
ตามอำำ�นาจหน้้าที่่�ตลอดการแข่่งขัันอย่่างเต็็มกำำ�ลัังความสามารถ และขออำำ�นวยพรให้้คณะกรรมการ
จััดการแข่่งขััน เจ้้าหน้้าที่่�ผู้้�มีีส่่วนเกี่่�ยวข้้องและนัักกีีฬาทุุกท่่าน ประสบความสำำ�เร็็จและบรรลุุผลตาม
วััตถุุประสงค์์ทุุกประการ

                   พลตำำ�รวจเอก

( กิิตติ์์�รััฐ พัันธุ์์�เพ็็ชร์์ )
ผู้้�บัญชาการตำำ�รวจแห่่งชาติิ
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MESSAGE

Police Lieutenant General Sunti Chainiramai
Commissioner of Provincial Police Region 4

Provincial Police Region 4 is delighted That Thailand will senve as host of the  
international road cycling competition for the Royal Trophy of Her Royal Highness  
Princess Maha Chakri Sirindhorn, entitled “The Princess Mahakri Sirindhorn’s Cup Tour 
of Thailand 2026” to be held from 24 March to 2 April 2026.

This prestigious event is organized in celebration of the auspicious occasion of the 71st
birthday anniversary of Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn on 2 April 
2026 and also represents an important step in elevating Thailand’s capacity to host  
international sporting events on the global stage.

Provincial Police Region 4 stands fully prepared to provide comprehensive support 
for this world-class international road cyding competition, particularly in the areas of  
security and traffic management, which are critical factors for the successful conduct of 
the event. These efforts aim to internationally demonstrate to the professionalism and 
operational capabilities of the Royal Thai Police.

On this occasion, I sincerely wish the international road cycling competition every  
success. May the event be accomplished in all aspects, including the development of 
athletic performance, the enhancement of Thailand’s reputation, and the promotion of 
tourism in the country.

         
          Police Lieutenant General

( Sunti Chainiramai )
Commissioner of Provincial Police Region 4

  

MESSAGE

พลตำำ�รวจโท สัันติิ ชััยนิิรามััย
ผู้้�บัญชาการตำำ�รวจภููธรภาค ๔

ตำำ�รวจภููธรภาค ๔ มีีความยิินดีีเป็็นอย่่างยิ่่�งที่่�ประเทศไทย จะเป็็นเจ้้าภาพจััดการแข่่งขััน
จัักรยานทางไกลนานาชาติิ ชิิงถ้้วยพระราชทาน สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตน 
ราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of  
Thailand ๒๐๒๖”ระหว่่างวัันที่่� ๒๔ มีีนาคม ถึึงวัันที่่� ๒ เมษายน ๒๕๖๙

เพื่่�อเป็็นการร่ว่มเฉลิมิพระเกีียรติิเน่ื่�องในโอกาสมหามงคลวันคล้า้ยวัันพระราชสมภพ สมเด็จ็พระ
กนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี ทรงเจริิญพระชนมายุุ ๗๑ 
พรรษา ในวัันที่่� ๒ เมษายน ๒๕๖๙ รวมทั้้�งเป็็นการยกระดัับการจััดการแข่่งขัันกีีฬาของประเทศไทย
ให้้ก้้าวไกลไปในระดัับโลก

ตำำ�รวจภููธรภาค ๔ พร้้อมให้้การสนัับสนุุนการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิที่่�ยิ่่�งใหญ่่ระดัับ
โลกอย่่างเต็็มทีี โดยเฉพาะเรืืองการรัักษาความปลอดภัย และการอำำ�นวยความสะดวกด้้านการจราจร 
ซึ่่�งเป็น็ปััจจัยัสำำ�คัญัของการแข่ง่ขันั ทั้้�งนี้้� เพื่่�อแสดงให้้ชาวต่่างชาติไิด้้เห็็นถึึงศักัยภาพในการปฏิิบัติัิหน้้าที่่�
ของเจ้้าหน้้าที่่�ตำำ�รวจไทย และเพื่่�อชื่่�อเสีียงของประเทศไทย

“ในโอกาสนี้้� ผมขออวยพรให้้การแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิครั้้�งนี้้�”ประสบความสำำ�เร็็จ
ลุุล่่วงด้้วยดีีทุุกประการ ทั้้�งด้้านการพััฒนาศัักยภาพของนัักกีีฬา การสร้้างภาพลัักษณ์์ที่่�ดีี และส่่งเสริิม
การท่่องเที่่�ยวของประเทศไทย

                 พลตำำ�รวจโท

(สัันติิ ชััยนิิรามััย)
ผู้้�บัญชาการตำำ�รวจภููธรภาค ๔
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Lieutenant General Weerayuth Raksilp
2nd Army Area Commander

I would like to extend my congratulations to the Thailand Cycling Association (TCA), 
under the Royal Patronage of His Majesty the King, on the honour of hosting the inter-
national road cycling competition for the Royal Trophy of Her Royal Highness Princess 
Maha Chakri Sirindhorn, entitled “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of 
Thailand 2026” to be held from 24 March to 2 April 2026, along routes in Nong Khai 
Province and Udon Thani Province.

On behalf of the Second Army Area, I am pleased to express our full support for the 
organisation of this international road cycling competition. The event is organised in 
celebration of the auspicious occasion of the 71st birthday anniversary of Her Royal 
Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn on 2 April 2026, and as a heartfelt expres-
sion of loyalty to the Monarchy, which is held in the highest reverence by the Thai people.

Furthermore, the competition serves as an opportunity to showcase Thailand’s capabil-
ities to the international community and enhance the nation’s reputation on the global 
stage. I am confident that this event will contribute to stimulating the economy and pro-
moting tourism in Nong Khai Province and Udon Thani Province, creating a vibrant and 
positive atmosphere in the host areas.

I sincerely wish the international road cycling race every success and trust that it will 
achieve all its objectives as intended.

                      Lieutenant General
 

(Weerayuth Raksilp)
2nd Army Area Commander

MESSAGE

พลโท วีีระยุุทธ รัักศิิลป์์
แม่่ทััพภาคที่่� 2

ขอแสดงความยินิดีีกับัสมาคมกีฬีาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถัมัภ์์ ที่่�ได้้รับัเกียีรติิ
ให้้เป็็นเจ้้าภาพจััดการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ ชิิงถ้้วยพระราชทาน สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิ
ราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี “The Princess Maha Chakri 
Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026” ระหว่่างวัันที่่� 24 มีีนาคม ถึึงวัันที่่� 2 เมษายน 2569 
โดยใช้้เส้้นทางในจัังหวััดหนองคาย และจัังหวััดอุดรธานีี

ในนามของกองทััพภาคที่่� 2 มีีความยิินดีีและพร้้อมที่่�จะให้้การสนัับสนุุนการจััดการแข่่งขััน
จัักรยานทางไกลนานาชาติิในครั้้�งนี้้�อย่่างเต็็มที่่� เพื่่�อเป็็นการเฉลิิมพระเกีียรติิเน่ื่�องในโอกาสมหามงคล
วัันคล้้ายวัันพระราชสมภพ สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรม
ราชกุุมารีี ทรงเจริิญพระชนมายุุ 71 พรรษา ในวัันที่่� 2 เมษายน 2569 เพื่่�อเป็็นการแสดงออกถึึงความ
จงรัักภัักดีีต่่อสถาบัันพระมหากษััตริิย์์อัันเป็็นที่่�รัักยิ่่�งของปวงชนชาวไทย

นอกจากนี้้�ยังัเป็็นการแสดงศักัยภาพให้้ทั่่�วโลกได้เ้ห็น็ และเป็น็การสร้า้งช่ื่�อเสียีงให้้แก่ป่ระเทศไทย        
ผมมั่่�นใจว่า่การแข่่งขันัในครั้้�งนี้้� จะช่ว่ยกระตุ้้�นเศรษฐกิจิและส่ง่เสริมิการท่่องเที่่�ยวของจังัหวัดัหนองคาย 
และจัังหวััดอุุดรธานีีให้้มีีความคึึกคััก 

ผมขออวยพรให้้การแข่ง่ขัันจักัรยานทางไกลนานาชาติิในครั้้�งนี้้� จงประสบความสำำ�เร็จ็ และบรรลุุ
ผลตามวััตถุุประสงค์์ทุุกประการ

                        พลโท 

( วีีระยุุทธ รัักศิิลป์์ )
แม่่ทััพภาคที่่� 2

MESSAGE
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MESSAGE MESSAGE

THAPANEE KIATHAIBOOL (Ms.)
Tourism Authority of Thailand

Tourism and sports are the two sectors that complement each other. In particular, international 
sports competitions would absolutely support the tourism industry as an important driver of eco-
nomic growth, in line with the government’s policy and the main mission of the Tourism Authority of 
Thailand (TAT).

The international long-distance cycling race for the Royal Trophy, namely “The Princess Maha 
Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026”, was held between 24 March and 2 April 2026. The 
race routes span Nong Khai and Udon Thani provinces, passing through key attractions such as the 
First Thai–Lao Friendship Bridge, Wat Phra That Bang Phuan, Wat Hin Mak Peng, Nayung-Nam 
Som National Park, and Phu Foi Lom Eco Park, with a total distance of 1,149.93 kilometres. This 
event promotes excellence in sport and sports tourism, and this year marks the 27th edition of the 
competition.

In addition, this occasion is of great significance to the Thai people, who are invited to join in  
celebrating the 71st birthday of Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn on 2 
April 2026, as an expression of loyalty to the monarchy, which is deeply cherished by the Thai  
people. The race routes have been designed to pass through historical parks, showcasing Thailand’s  
historical heritage to the international community. The event also promotes Thai identity, supports 
tourism in emerging destinations in accordance with Government policy, and contributes to enhancing  
economic value.

The Tourism Authority of Thailand would like to commend and express its sincere appreciation to 
the Thai Cycling Association, under the Royal Patronage of His Majesty the King, for organising 
this prestigious international road cycling event. The competition provides an excellent opportunity 
to promote Thailand’s secondary cities to the global audience. It serves as a platform to showcase 
the Songkran Festival and the traditional water-pouring ceremony, both of which UNESCO has 
inscribed as Intangible Cultural Heritage of Humanity. The Thai Cycling Association has arranged 
a water-pouring ceremony for participating cyclists, enabling riders and team officials from various 
countries to experience Thailand’s Songkran tradition. This initiative also supports the Govern-
ment’s “Soft Power” policy.

Finally, I would like to wish this competition success in all respects.

THAPANEE KIATHAIBOOL (Ms.)
Governor

นางสาวฐาปนีีย์์ เกีียรติไพบููลย์์
ผู้้�ว่่าการการท่่องเที่่�ยวแห่่งประเทศไทย

การท่่องเที่่�ยวกัับการกีีฬาเป็็นสิ่่�งที่่�ส่่งเสริิมเกื้้�อกููลซึ่่�งกัันและกััน โดยเฉพาะการแข่่งขัันกีีฬา ในระดัับ
นานาชาติิ จะช่่วยสนัับสนุุนอุุตสาหกรรมการท่่องเที่่�ยวได้้เป็็นอย่่างดีี และเป็็นส่่วนสำำ�คััญในการ ขัับเคลื่่�อน
เศรษฐกิิจให้้เติิบโตไปด้้วยกัันตามนโยบายของรััฐบาล และพัันธกิิจหลัักของการท่่องเที่่�ยว แห่่งประเทศไทย

การแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ ชิิงถ้้วยพระราชทาน สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จ
พระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี รายการ “Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour 
of Thailand 2026” กาหนดจััดขึ้้�นในวัันที่่� ๒๔ มีีนาคม - ๒ เมษายน ๒๕๖๙ โดยมีีเส้้นทาง การแข่่งขัันใน
พื้้�นที่่�จัังหวััดหนองคายและอุุดรธานีี ผ่่านแหล่่งท่่องเที่่�ยวสาคััญ อาทิิ สะพานมิิตรภาพไทย- ลาว แห่่งที่่� ๑ วััด
พระธาตุุบัังพวน วััดหินหมากเป้้ง อุุทยานแห่่งชาติินายููง-น้ำำ��โสม อุุทยานล้้านปีีภููฝอยลม รวมระยะทางทั้้�งสิ้้�น 
๑,๑๔๙.๙๓ กิิโลเมตร นัับเป็็นกิิจกรรมที่่�ส่่งเสริิมกีีฬาเพื่่�อความเป็็นเลิิศ และส่่งเสริิม การท่่องเที่่�ยวเชิิงกีีฬา 
(Sports Tourism) โดยการแข่่งขัันในครั้้�งนี้้�จััดขึ้้�นเป็็นปีีที่่� ๒๗ ทั้้�งนี้้� เส้้นทาง การแข่่งขัันดัังกล่่าวมีีความสา
คััญเชิิงยุุทธศาสตร์์ในการส่่งเสริิมการท่่องเที่่�ยวพื้้�นที่่�ชายแดน อัันเป็็นกลไก สาคััญในการขัับเคล่ื่�อนเศรษฐกิิจ
ฐานราก เสริิมสร้้างความเชื่่�อมโยงด้้านการท่่องเที่่�ยวระหว่่างประเทศ และสนัับสนุุนความร่่วมมืือในระดัับ 
อนุภุูมูิภิาคแม่่น้ำำ��โขง ตลอดจนกระตุ้้�นการเดินิทางและการใช้้จ่า่ยใน พื้้�นที่่�จังัหวัดัชายแดนให้้เกิิดประโยชน์ส์ูงูสุุด

ในโอกาสนี้้� ยังัเป็น็วาระสาคัญัยิ่่�งของปวงชนชาวไทยที่่�จะได้ร้่ว่มเฉลิิมพระเกียีรติ ิเนื่่�องในวันัคล้้าย วันัพระ
ราชสมภพ สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯสยามบรมราชกุุมารีี ทรงเจริิญพระ
ชนมายุุ ๗๑ พรรษา วัันที่่� ๒ เมษายน ๒๕๖๙ เพื่่�อเป็็นการแสดงออกถึึงความจงรัักภัักดีี ต่่อสถาบัันพระมหา
กษััตริิย์์ อัันเป็็นที่่�รัักยิ่่�งของปวงชนชาวไทย การท่่องเที่่�ยวแห่่งประเทศไทย ขอชื่่�นชมและ ขอบคุุณสมาคม
กีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์ ที่่�ได้้จััดการแข่่งขัันกีีฬาจัักรยาน ทางไกลนานาชาติิ ซึ่่�ง
เป็น็การแข่่งขันัรายการที่่�ยิ่่�งใหญ่ ่เป็น็การส่ง่เสริมิการท่่องเที่่�ยวในพื้้�นที่่�อุทุยาน ประวัตัิศิาสตร์ท์ี่่�ขึ้้�นทะเบียีนให้เ้ป็น็
มรดกโลก และเมืืองน่่าเที่่�ยวของไทยให้้ปรากฏสู่่�สายตาชาวโลก ขณะเดีียวกัันยัังเป็็นโอกาสอัันดีีที่่�จะได้้เผยแพร่่
ประเพณีีวัันสงกรานต์์ และพิิธีีรดน้ำำ��ดาหััว ซึ่่�งองค์์การ ยููเนสโก ได้้ประกาศขึ้้�นทะเบีียนให้้เป็็นมรดกภููมิิปััญญา
ทางวััฒนธรรมที่่�จัับต้้องไม่่ได้้ของมนุุษยชาติิ สมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์ ได้้
เตรีียมจััดพิิธีีรดน้้าดาหััวที่่�สอดคล้้อง กัับนโยบาย “Soft Power” ของรััฐบาล โดยให้้แก่่นัักกีีฬาที่่�เข้้าร่่วมการ
แข่่งขััน และเจ้้าหน้้าที่่�ประจำำ�ทีีมจากชาติิต่่าง ๆ ได้้มีีส่่วนร่่วมในพิิธีีสงกรานต์์ของไทย

สุุดท้้ายนี้้� ดิิฉัันขออวยพรให้้การจััดการแข่่งขัันครั้้�งนี้้�สำำ�เร็็จตามวััตถุุประสงค์์ที่่�ตั้้�งไว้้ทุุกประการ

(นางสาวฐาปนีีย์์ เกีียรติิไพบููลย์์)
ผู้้�ว่่าการการท่่องเที่่�ยวแห่่งประเทศไทย
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MESSAGE

Mr. Ekachai Savetsomphob
Vice President of ASEAN Cycling Federation (ACF)

Vice President of Thailand Cycling Association (TCA),
under the Royal Patronage of His Majesty the King

It is a great honour that the Thailand Cycling Association (TCA), under the Royal  
Patronage of the King has been entrusted by the Union Cycliste Internationale (UCI) 
to host the international road cycling competition for the Royal Trophy of Her Royal  
Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn, entitled “The Princess Maha Chakri  
Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026” to be held from 24 March to 2 April 2026.

The objectives of organising this competition are to celebrate the auspicious  
occasion of the 71st birthday anniversary of Her Royal Highness Princess Maha Chakri  
Sirindhorn on 2 April 2026, and promote the advancement of Thai athletes towards  
sporting excellence and professional careers, as well as stimulate economic activity  
while promoting tourism in Thailand.

In closing, I would like to extend my best wishes to Thai athletes in their pursuit of 
success, and to all participants in this international road cycling event. May the event 
achieve all its objectives and be a resounding success.

                                        Mr. 

(Ekachai Savetsomphob)
Vice President of ASEAN Cycling Federation (ACF),

 Vice President of Thailand Cycling Association (TCA)

MESSAGE

นายเอกชัย เศวตสมภพ
รองประธานสหพัันธ์์จัักรยานแห่่งอาเซีียน (ACF)

อุุปนายกสมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์

นัับเป็็นเกีียรติิอย่่างยิ่่�งในการที่่�สมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์  
ได้้รัับความไว้้วางใจจากสหพัันธ์์จัักรยานนานาชาติิ (UCI) ให้้เป็็นเจ้้าภาพจััดการแข่่งขัันจัักรยานทาง
ไกลนานาชาติิ ชิิงถ้้วยพระราชทาน สมเด็็จพระกนิิษฐาธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ 
สยามบรมราชกุุมารีี “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026” 
ระหว่่างวัันที่่� 24 มีีนาคม ถึึงวัันที่่� 2 เมษายน 2569

วััตถุุประสงค์ข์องการจัดัการแข่ง่ขัันเพื่่�อเป็็นการเฉลิมิพระเกียีรติเินื่่�องในโอกาสมหามงคลวันัคล้า้ย
วันัพระราชสมภพ สมเด็จ็พระกนิิษฐาธิริาชเจ้า้ กรมสมเด็จ็พระเทพรัตันราชสุดุาฯ สยามบรมราชกุมุารีี 
ทรงเจริิญพระชนมายุุ 71 พรรษา ในวัันที่่� 2 เมษายน 2569 นอกจากนี้้�เพื่่�อส่่งเสริิมให้้นัักกีีฬาไทย
ก้้าวไปสู่่�ความเป็็นเลิิศและพััฒนาไปสู่่�นัักกีีฬาอาชีีพ รวมทั้้�งเป็็นการกระตุ้้�นเศรษฐกิิจและส่่งเสริิมการ
ท่่องเที่่�ยวของไทย

ท้้ายนี้้� ข้้าพเจ้้าขออวยพรให้้นัักกีีฬาไทยก้้าวไปสู่่�ความสำำ�เร็็จ และการแข่่งขัันจัักรยานทางไกล
นานาชาติิครั้้�งนี้้� ประสบความสำำ�เร็็จ บรรลุุเป้้าหมายตามวััตถุุประสงค์์ทุุกประการ

( นายเอกชััย เศวตสมภพ )
รองประธานสหพัันธ์์จัักรยานแห่่งอาเซีียน (ACF)

อุุปนายกสมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถััมภ์์
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MESSAGE MESSAGE

Ms. Paweena Jariyathitipong
President , Airports of Thailand Public Company Limited (AOT)

I would like to extend my congratulations to the Thailand Cycling Association (TCA), 
under the Royal Patronage of His Majesty the King, on the honour of hosting the  
international road cycling competition for the Royal Trophy of Her Royal Highness  
Princess Maha Chakri Sirindhorn, entitled “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 
Tour of Thailand 2026” to be held from 24 March to 2 April 2026, along routes in Nong 
Khai Province and Udon Thani Province.

AOT is proud to play a role in supporting the development and success of the Thai  
cyclists in international competitions, including the SEA Games, Asian Games, Olympic 
Games, and other major events that bring pride and joy to the Thai people.

The event also serves as an excellent platform to promote Thailand’s tourism  
destinations, whose beauty rivals that of any country in the world. Through live  
broadcasts by Thai PBS on Facebook and YouTube, audiences worldwide will be able to 
experience the remarkable attractions of Thailand.

For the international road cycling race “Tour of Thailand 2026” the AOT is honoured to be 
a part of the collective effort to support Thai athletes in achieving success and fulfilling 
all objectives of the event.

                                          
			   Ms.

(Paweena Jariyathitipong)
President , Airports of Thailand Public Company Limited (AOT)

นางสาวปวีีณา จริยฐิิติิพงศ์์
กรรมการผู้้�อำำ�นวยการใหญ่่ บริิษััท ท่่าอากาศยานไทย จำำ�กััด (มหาชน)

ขอแสดงความยินิดีกีับัสมาคมกีีฬาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชูปูถัมัภ์์ ที่่�ได้ร้ับัเกียีรติิ
ให้้เป็็นเจ้้าภาพจััดการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ ชิิงถ้้วยพระราชทาน สมเด็็จพระกนิิษฐา 
ธิิราชเจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี “The Princess Maha Chakri 
Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026” ระหว่่างวัันที่่� 24 มีีนาคม ถึึงวัันที่่� 2 เมษายน 2569 
เส้้นทางในจัังหวััดหนองคาย และจัังหวััดอุุดรธานีี

บริิษััท ท่่าอากาศยานไทย จำำ�กััด (มหาชน) หรืือ AOT มีีความภาคภูมูิิใจที่่�ได้้มีีส่่วนในการผลััก
ดัันนัักกีีฬาจัักรยานของไทยให้้ประสบความสำำ�เร็็จในการแข่่งขัันรายการระดัับนานาชาติิ ทั้้�งซีีเกมส์์ 
เอเชี่่�ยนเกมส์์ และโอลิิมปิิกเกมส์์ รวมไปถึึงการแข่่งขัันรายการอื่่�น ๆ ที่่�สร้้างความสุุขให้้แก่่พี่่�น้้อง
ประชาชนชาวไทย

นอกจากนี้้�ยังัเป็็นการส่่งเสริมิการท่่องเที่่�ยวของประเทศไทยที่่�สวยงามตระการตาไม่แ่พ้ช้าติิใดใน
โลก โดยมีีการแพร่่ภาพการแข่ง่ขันัผ่่านการถ่า่ยทอดสดของสถานีโีทรทััศน์์ไทยพีีบีเีอส ทางเฟซบุ๊๊�กไลฟ์์ 
และยููทููบ ให้้ทั่่�วโลกได้้เห็็นความงดงามแหล่่งท่่องเที่่�ยวของประเทศไทย

สำำ�หรัับการแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ “ทััวร์์ ออฟ ไทยแลนด์์ 2026” บริิษััท  
ท่า่อากาศยานไทย จำำ�กัด (มหาชน) ขอเป็น็ส่่วนหนึ่่�งในการสนัับสนุุนให้้นัักกีฬีาไทยก้า้วไปสู่่�ความสำำ�เร็จ็ 
และบรรลุุเป้้าหมายตามวััตถุุประสงค์์ทุุกประการ

( นางสาวปวีีณา จริิยฐิิติิพงศ์์ )
กรรมการผู้้�อำำ�นวยการใหญ่่ บริิษััท ท่่าอากาศยานไทย จำำ�กััด (มหาชน)
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MESSAGE

Mr. Terdkiat Prommool
President and Chief Executive Officer 

IRPC Public Company Limited

I would like to extend my sincere congratulations to the Thailand Cycling Association 
(TCA), under the Royal Patronage of His Majesty the King, on the great honor of being 
selected as the host of the international road cycling competition for the Royal Trophy 
of Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn, “The Princess Maha Chakri 
Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026.” The event will be held from 24 March to 2 April 
2026, with race routes passing through Nong Khai and Udon Thani provinces.

IRPC Public Company Limited is proud to be part of the support and encouragement for 
Thai cyclists to achieve success in international competitions, particularly their outstand-
ing performance at the 33rd SEA Games, as well as other major competitions that have 
brought joy and pride to the Thai people.

The international road cycling race “Tour of Thailand 2026” also serves as an important 
platform to promote Thailand’s image and tourism to a global audience through live 
broadcasts on Thai PBS Facebook Live and YouTube channels.

IRPC Public Company Limited remains committed to being part of the continued sup-
port for Thai sports and to encouraging Thai athletes to progress toward success and 
achieve the objectives of the competition in every respect.

(Mr. Terdkiat Prommool)
President and Chief Executive Officer 

IRPC Public Company Limited

MESSAGE

นายเทอดเกีียรติ พร้้อมมููล
ประธานเจ้้าหน้้าที่่�บริิหารและกรรมการผู้้�จัดการใหญ่่

บริิษััท ไออาร์์พีีซีี จํํากััด (มหาชน)

ขอแสดงความยินิดีีกับัสมาคมกีฬีาจัักรยานแห่่งประเทศไทย ในพระบรมราชููปถัมัภ์์ ที่่�ได้้รับัเกียีรติิ
ให้้เป็็นเจ้้าภาพจัดัการแข่ง่ขันัจักัรยานทางไกลนานาชาติิ ชิงิถ้ว้ยพระราชทาน สมเด็็จพระกนิษิฐาธิิราช
เจ้้า กรมสมเด็็จพระเทพรััตนราชสุุดาฯ สยามบรมราชกุุมารีี รายการ “The Princess Maha Chakri 
Sirindhorn’s Cup Tour of Thailand 2026” ซึ่่�งจะจััดขึ้้�นระหว่่างวัันที่่� 24 มีีนาคม – 2 เมษายน 
2569 ในเส้้นทางจัังหวััดหนองคายและจัังหวััดอุุดรธานีี

บริิษััท ไออาร์์พีีซีี จำำ�กััด (มหาชน) มีีความภาคภููมิิใจอย่่างยิ่่�งที่่�ได้้มีีส่่วนร่่วมสนัับสนุุนและ
ผลัักดัันนัักกีีฬาจัักรยานไทยให้้ก้้าวสู่่�ความสำำ�เร็็จในเวทีีระดัับนานาชาติิ โดยเฉพาะความสำำ�เร็็จในการ
แข่่งขัันกีีฬาซีีเกมส์์ ครั้้�งที่่� 33 รวมถึึงรายการสำำ�คััญอื่่�นๆ ที่่�สร้้างความสุุขและความภาคภููมิิใจให้้แก่่
พี่่�น้้องประชาชนชาวไทย

การแข่่งขัันจัักรยานทางไกลนานาชาติิ “ทััวร์์ ออฟ ไทยแลนด์์ 2026” นัับเป็็นอีีกหนึ่่�งเวทีีสำำ�คััญ
ในการส่ง่เสริมิภาพลัักษณ์แ์ละการท่่องเที่่�ยวของประเทศไทย สู่่�สายตาชาวโลกผ่่านการถ่่ายทอดสดทาง
เฟซบุ๊๊�กไลฟ์์และยููทููบ ของสถานีีโทรทััศน์์ไทยพีีบีีเอส

บริษิัทั ไออาร์พ์ีซีี ีจำำ�กัดั (มหาชน) ขอเป็็นส่ว่นหนึ่่�งในการสนับัสนุนุวงการกีฬีาไทย พร้อ้มร่ว่มส่่ง
เสริิมให้้นักักีีฬาไทยก้้าวสู่่�ความสำำ�เร็จ็ และบรรลุเุป้้าหมายตามวััตถุุประสงค์์ของการแข่ง่ขัันในทุุกประการ

นายเทอดเกีียรติิ พร้้อมมููล
ประธานเจ้้าหน้้าที่่�บริิหารและกรรมการผู้้�จัดการใหญ่่

บริิษััท ไออาร์์พีีซีี จํํากััด (มหาชน)
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The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup
“Men’s Tour of Thailand 2026”

Article 1: Organization
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup “Tour of Thailand 2026” is organized by 
	 Thailand Cycling Association 
	 286 Velodrome, Huamark, 
	 Ramkhamhaeng Road, Bangkapi,
	 Bangkok 10240, Thailand 
	 Tel: +66-2-719-3340 til 42 
	 Fax: +66-2-719-3343
	 Email: taca1959@yahoo.com / thaicyclingassociation.tca@gmail.com
	 Website: http://www.thaicycling.or.th 
The race shall be held from March 24-29 , 2026 over six (6) stages under the Regula-
tions of Union Cycliste Internationale (UCI) and the Specific  Regulations of this Tour 
mentioned hereunder. The race shall be starting  and concluded in Nong Khai Province.
	
The stages comprised with 12 Intermediate Sprints and 5 King of Mountains.
Stage 1 - 24 March 2026
Nong Khai - Tha Bo - Nong Khai			    	 108.6 km
Stage 2 - 25 March 2026
Phon Phisai - Rattanawapi - Fao Rai- Nong Khai		  150.2 km
Stage 3 - 26 March 2026
Nong Khai - Sakhrai - Ban Phue - Kut Chap -  Nong Wua So - Phu Foi Lom 	 141.6 km
Stage 4 - 27 March 2026
Nong Khai - Tha Bo - Si Chiang Mai - Nong Khai   	     	 154.2 km
Stage 5 - 28 March 2026
Si Chiang Mai - Sangkhom - Si Chiang Mai       		  136.5 km
Stage 6 - 29 March 2026
Nong Khai - Tha Bo - Si Chiang Mai - Pho Tak - Nong Khai	 125.5 km

Article 2: Type of Event
The event is opened to riders of the Elite Men category as per Article 2.1.005 of the UCI 
Regulations. The maximum number of riders per team is six (6) as per article 2.2.003 of 
the UCI Regulations. The event is entered on the UCI Asia Tour Calendar and registered 
as a class 2.1 event.

Article 3: UCI Rankings
The event is in class 2.1 and in accordance with article 2.10.008 of the UCI Regulations, 
points shall be awarded as follows for the UCI individual rankings as per the table below: 
General Individual Classification By Time

Specific Regulations Specific Regulations

And 3 points to the leader of the General Classification on each stage. 

Article 4: Participation
As per article 2.1.005 of the UCI Regulations, the event is opened to the following teams: 
UCI World Team, UCI Pro Teams, UCI Continental Teams and National Teams. As per 
UCI Regulations for participation in the UCI Asia Tour races. Invited teams must confirm 
their acceptance to the Organizers. The official form of UCI Enrollment listing the name 
of each rider, and providing their date of birth, license number, UCI ID, as signed by the 
official representatives of the team, must be received by the Organizing Committee.
As per article 1.2.052 of UCI Regulations, National teams and their respective riders may 
not start in competitions abroad unless they hold authorization in writing issued by their 
federation (except teams and riders from the same federation as the event organizer). 
This authorization must carry the dates of validity and the names of the riders concerned.
All Participating teams must have insurance covering all their team members during the 
period of the race, the organizer is responsible only the first aid and/or transit to the near-
by hospital in case of any accident or health problems, the medical expenses outside 
those mentioned shall be borne by teams or federations concerned.
The organizer shall provide Airport pick up service, full board and local transportation to 
all invited teams. The air tickets from the origin country of invited teams to Udon Thani 
International Airport (UTH) and from Udon Thani International Airport (UTH) to the origin 
country shall be borne by the team. 
The organizer shall be responsible for the accommodation of the participating teams 
started from March 22, 2026 (Check in after 13:00) until March 30, 2026 (Check out 
before 12:00). The first meal for the participating teams shall be the dinner of March 22, 
2026 and the last one shall be breakfast on March 30, 2026.

Article 5: Race Headquarters 
At the start, the Race Headquarters shall be opened on March 22, 2026 between 10.00 
– 20.00 hours and located at the official hotel in Nong Khai Province. Team representa-
tives are requested to check their riders’ licenses and team jersey and collect their race 
numbers and the transponders at the Headquarters on March 23, 2026 between 13.00 
– 14.30 hours.
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Before the date mentioned above, the Race Headquarters shall be at the Thailand Cy-
cling Association’s office
	 Thailand Cycling Association 
	 286 Velodrome, Huamark, 
	 Ramkhamhaeng Road, Bangkapi,
	 Bangkok 10240, Thailand 
	 Tel: +66-2-719-3340 til 42 
	 Fax: +66-2-719-3343
The Team Managers Meeting, organized in accordance with article 1.2.087 of UCI Reg-
ulations in the presence of the Commissaires Panel, is scheduled on March 23, 2026  at 
15.00 hours at the  meeting room in the official hotel (Specific Room will be announced 
later)

Article 6: Radio Tour
The Race Organization shall provide a Radio Tour service and all vehicles shall be pro-
vided with a radio receiver/transmitter. Team officials, themselves, are able to drive but 
they shall have international driving licenses.
The radio tour’s frequency shall be announced at the team manager meeting.

Article 7: Neutral Technical Support
The neutral support shall provide three (3) Neutral cars and two (2) neutral motorcycles.

Article 8: Race Incidents occurred in the last 3 Kilometers.
In case of duly noted fall, puncture or mechanical problem in the last 3 kilometers of 
stage, the rider(s) involved shall be credited with the time of the rider (s) in whose com-
pany they were riding at the moment of accident. His or their placing shall be determined 
by the order in which he or they actually cross the finishing line.
If, as the result of duly noted fall in the last 3 kilometers, a rider cannot cross the finishing 
line, he shall be placed last in the stage and credited with the same time of the rider or 
riders in whose company he was riding at the time of the accident.
On Stage 1 / 2 / 4 / 5 and 6, the 3 kilometers rule will be applied. The rule will not be 
applied only Stage 3 which the finish line will be summit finish.

Article 9: King of Mountains 
There will be 5 King Of Mountains Sprints (KOM) in the tour The KOM’s are as follow.
There shall be five (5) Mountain Sprints (MS) in 2026
Stage 3			   @ 109.5 km. (Alt. 376 m. Cat. 4)
			   @ 141.6 km. (Alt. 590 m. Cat. 1)
Stage 4			   @ 72.3 km.   (Alt. 358 m. Cat. 4)
Stage 5			   @ 69.0 km.   (Alt. 268 m. Cat. 4)
			   @ 107.8 km. (Alt. 234 m. Cat. 4)
The first 3 riders who reach the Mountain Sprints shall be awarded with prize money 
3,000 Baht, 2,000 Baht and 1,000 Baht Respectively. And the Points award are as follow:
The first 3 riders who reach the Mountain Sprints shall be awarded with prize money 
3,000 Baht, 2,000 Baht and 1,000 Baht Respectively. And the Points award are as follow:

Specific Regulations Specific Regulations
The points leader of the King of Mountain Classification will be awarded Polka Dot Jer-
sey. And to receive the prizes for the King of Mountain General Classification, each 
competitor must have completed the whole course of the race within the time limits set 
by the race regulations.

Article 10: Points Classification (Green jersey)
The Points Classification is drawn up by totaling the points awarded in each of the six (6) 
stages, in the twelve (12) Intermediate Sprints.
Points are awarded for each stage finished: 

In accordance with article 2.6.017 of the UCI Regulations, in event of a tie in the general 
classification by points, the following criteria shall be applied in order until the riders are 
separated:
	 1). Numbers of Stage winning.   
	 2). Numbers of wins in Intermediate Sprints (IS) counting for the Points General 
Classification.
	 3). General Individual Classification by time.
The leader of the Points Classification shall wear a GREEN jersey.
Points are awarded for each of the Intermediate Sprints (IS) during:
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	 Stage          	 Distances from the start/Km 
	 1st 		  @ 25.4 km / 69.7 km
	 2nd                 	 @ 66.0 km / 102.1 km
	 3rd                  	 @ 33.9 km / 74.4 km
	 4th                  	 @ 39.8 km / 129.7 km 
	 5th                 	 @ 36.6 km / 98.2 km 
	 6th		  @ 35.1 km / 62.6 km
To receive the prizes for the General Points Classification, each competitor must have 
completed the whole course of the race within the time limits set by the race regulations.

Article 11: Individual General Classification by time (The Yellow Jersey)
The time as recorded by the timekeeper shall be entered in the Individual General Time 
Classification. Bonuses are only taken into consideration for the Individual General Clas-
sification. 
If the result is tied : the placing obtained in each stage shall be added and, as a last 
resort, the placing obtained in the last stage ridden shall be taken into consideration.
The leader of the Individual General Classification shall wear the Yellow Jersey and 
receive a daily award.

Article 12:  Team General Classification by time
The Team Classification for the day shall be calculated on the basis of the sum of the 
first 3 best individual times from each team. In the event of a tie, the team shall be sep-
arated by the sum of the places acquired by their best 3 placed riders in the stage. If the 
teams are still tied, they shall be separated by the placing of their best rider in the stage 
classification.
The Team General Classification shall be calculated on the basis of the sum of the three 
best individual times from each team in each stage ridden. In the event of a draw, the 
following criteria shall be applied in order until the teams are separated:
	 1. Numbers of first places in the daily Team Classifications;
	 2. Numbers of second places in the daily Team Classifications etc.
If there is still a draw, the teams shall be separated by the placing of their best rider in the 
General Individual Classification.
Any team reduced to fewer than three riders shall be eliminated from the General Team 
Classification.
The riders of the team leading the Team Classification shall be required to wear the cor-
responding distinctive sign.

Article 13: Best ASEAN Team
The Best ASEAN Team Classification is based on the ASEAN General Team Classifica-
tion by time.
The Specific Regulations Article 13 shall be applied for calculation the time of the Team 
Classification. This award is limited to the teams from South East Asian Nations (ASE-
AN).
The Best ASEAN Team Classification is restricted for teams registered in South East 

Specific Regulations Specific Regulations
Asian Nations (And must have at least 4 riders from South East Asian Nationalities in 
the team) and / or South East Asian National Teams based on the ASEAN General Team 
Classification by time.
The Specific Regulations Article 12 shall be applied for calculation the time of the ASEAN 
Team Classification.

Article 14: Best ASEAN Rider
“ASEAN Riders Classification” is based on the Individual General Classification by time 
and is restricted to riders who belong to the South East Asia country’s nationality. The 
leader in this classification shall wear a BLUE jersey.

Article 15: Time Bonuses
Time bonuses, which shall apply only to the Individual General Classification, shall be 
awarded in all road race stages. They shall be awarded for the Intermediate Sprints and 
for the Stage Finish as follows:
	 1) For each Intermediate Sprint (IS): 3, 2 and 1 seconds are awarded to the first 
3 riders classified respectively.
	 2) At the stage finish: 10, 6 and 4 seconds are awarded to the first 3 riders clas-
sified respectively.

Article 16: Finishing Time Limits
The Finishing Time Limits have been set for 10 percent in stage 1, 2, 4, 5 and 6. And the 
Time Limits for stage 3 have been set for 15 percent.
However, the time limit may, in exceptional circumstances, be increased and/or de-
creased by the Commissaire Panel in an agreement with the organizer according to the 
article 2.6.032.

Article 17: Leader’s Jersey
The leader of each classification shall be required to wear the corresponding distinctive 
jersey.
If a rider is leading more than one classification, the order of priority of the distinctive 
jerseys shall be as follows:
	 1). General Classification by time;
	 2). General Classification by points;
	 3). General Best ASEAN Classification.
	 4). General King of Mountain Classification.
The organizers may require another rider following next to the relevant classification to 
wear a jersey which is not being worn by the leader of that classification. However, if this 
rider must wear his World or National champion’s jersey, or the leaders of the UCI cup, 
a circuit, a series or the classification, he shall wear that jersey.  
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Article 18: Teams
The Team Managers (Directeurs Sportif) represent their teams and are responsible for 
all their activities from a technical point of view and also for their discipline. The Team 
Managers will collaborate with the Race Organization and the Colleague of Commissaire 
to ensure the smooth running of the race.
Team vehicles which travel with the race shall be driven in convoy order determined by 
the classification of their leading rider in the general classification. All other vehicles shall 
be driven according to the instructions of the Colleague of Commissaire or the Race 
Direction.
All vehicles shall be driven in accordance with the traffic laws of Thailand.
Team managers MUST hold the international driving licenses that validate at least during 
the period of their possession of the team car (s). And in case of any damages or acci-
dent, team manager (s) of the car has to be responsible for the cost of all damages and 
have to deposit for the damage guarantee with the organizer 10,000 Baht while collect-
ing the car. The deposit money will return to the team managers immediately since they 
return the car without damages.

Article 19.  Feeding During Race 
Feeding during the race is permitted from 30 kilometers after the “real start” until 10 
kilometers before the finish. These distances may be amended by the President of Com-
missaire in consultation with the Technical Director if, in their opinion, this is required by 
the climatic conditions. Any such change shall be announced at the start of the stage.  
Feeding shall be permitted only behind the car of the Commissaire unless there are 15 
or less riders in the group when the team vehicle shall be permitted to draw up to the 
rear of the group. The team vehicles wishing to feed their riders or to speak with them 
or to pass or receive equipment must firstly obtain the permission of the Commissaire.
The organizer prepare feed zones in all stages.  The zones shall be indicated on the 
route details.  Feeding with such a zone shall only be by persons and officials of the team 
on foot and at the left hand side of the road. The bus shall leave the starting line to the 
feeding zone 20 minutes before the starting time.      
                                                        
Article 20: Most Combative Rider Award
The Most Combative Rider Award shall be decided by the Commissaires in cooperative 
with the organizer in each stages for the rider who are trying to make the exciting game 
of cycling. The selected rider shall receive 5,000 baht in each stage. 

Article 21: Conduct of Riders & Their Responsibilities
- Riders must sign on personally before every stage at the signing on point which shall be 
opened from 45 minutes until 10 minutes before the starting time. Teams are requested 
to sign on as a complete team to allow introduction to the spectators. The signing on 
position shall be close to the race starting point. Failing to do that, the rider(s) shall be 
penalized as per the UCI Regulations 2.3.009. 
- Riders must behave in a sporting fashion during the race and at all other times.
- Riders must wear the numbers issued to them by the race organization. These num-
bers must not be folded, cut or defaced in any way and must be worn clearly visible.

Specific Regulations Specific Regulations
- Riders must wear their official team jerseys, as approved at the meeting when licenses 
were registered, or else the Leader Jersey for the various classifications. 
- If any rider is leading in more than one of these classifications he shall be presented 
with each one, in turn, at the protocol ceremony. During the following stage, he shall 
wear only the jersey of the highest importance and the next rider in the position in the 
other competition shall wear that jersey.
- Riders must wear safely rigid headgear (UCI 1.3.031) at all times when racing.
- Any raincoat or similar garment that is worn, must permit the rider’s race body numbers 
to be clearly visible.
- Riders must comply with all traffic rules and the instructions of police and/or race offi-
cials.
- Riders may only exchange equipment, wheels or bicycles with members of their own 
team. They may only assist riders who have suffered an accident, puncture or other 
mechanical troubles who are members of their own team.  Riders may exchange food or 
drink with members of their own team or other teams.
- Riders may not push another rider or be pushed or receive a tow or a pull by another 
rider or other person.  They may not take place or receive or take a push or tow from 
any vehicle.

Article 22: Penalties
The UCI penalty scale is the only one applicable.

Article 23: Cycling and the Environment
The Organizer wishes to remind all parties involved in the Tour of Thailand to be sensi-
tive to environmental concerns. As some part of the race route shall pass through Na-
tional Parks or National Historical Sites which are environmental areas protected by law, 
the environmental impact of the race must be minimised.
All teams are reminded to be respectful of places of warship i.e. temples, churches, 
mosques etc. Proper conduct is strictly to be adhered to and in no circumstances should 
any team member relieve and/or expose themselves at or around these places other 
than the designated areas. 
In accordance with article 2.2.025 of the UCI Regulations, there shall be strictly no lit-
tering at any staging areas : Start-Finish venues, Feed Zone and throughout the Race 
Courses. All litter is to be disposed in a responsible and hygienic manner after arriving 
at the finishing area. 
The organizer shall established “WASTE ZONE” 500 meters before the Feed Zone 
START and 500 meters after the Feed Zone End and 500 meters before the last 10 kilo-
meters to finish for all stages as indicated in the daily race schedule. Please be reminded 
that causing damages to the flora and fauna is strictly prohibited.
Furthermore, in many areas of the race were protected by environmental protection 
laws, such as the National Park or specific sensitive areas. There might be prosecuted 
by the authorities for violate the laws concern. Which can be fine or jail term depending 
on the offenses. 
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Article 24: Awarding Ceremony
In accordance with article 1.2.112 of the UCI regulations and upon the request of the 
organizer, the following riders must attend the official awarding ceremony:
- The winner of the stage;
- The best ASEAN rider;
- The leader of the individual general classification
- The leader of the Points Classification
- The leader of the King of Mountains
- The leader of ASEAN rider Classification
- The Most Combative Rider of the Stage
- The riders shall present themselves at the podium in a time limit of maximum 10 min-
utes after crossing the finishing line.

Contact Information
Union Cycliste Internationale, UCI
	 Ch. de la Mêlée 12 
	 1860 Aigle 
	 Switzerland 
	 Tel. +41 24 468 58 11 
	 Fax +41 24 468 58 12 

Thailand Cycling Association, TCA
	 286 Velodrome, Huamark, 
	 Ramkhamhaeng Road, Bangkapi,
	 Bangkok 10240, Thailand 
	 Tel: +66-2-719-3340 til 42 
	 Fax: +66-2-719-3343
	 Email: taca1959@yahoo.com / thaicyclingassociation.tca@gmail.com
	 Website: http://www.thaicycling.or.th 

Race Director
	 Mr. Nuthapong Lohitnavy 
	 286 Velodrome, Huamark, 
	 Ramkhamhaeng Road, Bangkapi,
	 Bangkok 10240, Thailand 
	 Tel: +66-2-719-3340 til 42 
	 Fax: +66-2-719-3343
	 Mobile: +66-813-2666 (WhatsApp)
	 Email: taca1950@yahoo.com / thaicyclingassociation.tca@gmail.com

Specific Regulations Specific Regulations
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The Board of Directors of International Road Race “Tour of Thailand 2026”
TCA  / 2026

Subject : Appcintment of Organizing Committee of International Road Race 
“Tour of Thailand 2026”

In order to make the international road race “The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 
Tour of Thailand 2026” proceed with the order and honor, I appoint various sections of 
the organizing committee to perform the duties as follows:

Advisory Committee
1. Mr. Apai Chandanachulaka  			   Chairman of Honorary Advisor
2. Gen. Permsak Puangsaroj  			   Advisory Chairman
3. Commissioner-General of The Royal Thai Police	 Advisor Committee
4. Commander of Provincial Police Region 4		  Advisor Committee
5. Commander of the 2st Army Area			  Advisor Committee
6. Governor of Nong Khai Province 			  Advisor Committee
7. Governor of Udon Thani Province 		  Advisor Committee
8. Governor of Tourism Authority of Thailand		  Advisor Committee
9. Governor of Sports Authority of Thailand		  Advisor Committee
10. Manager, National Sport Development Fund	 Advisor Committee
11. Mr. Pimon Sattabut				    Advisor Committee
*** They have the duties for giving advices to the organizing committee for ensuring that 
the competition is organized smoothly and successfully throughout the whole race.

The Organizing Committee
1. Gen. Decha Hemkasri, 
President of Thai Cycling Association (TCA)			   Chairman
2. Mr. Ekachai Savetsomphob, Vice President of TCA		  Vice Chairman
3. Mr. Pratharn Chaiprasit, Vice President of TCA		  Vice Chairman
4. Gen. Wirakun Thongma, Vice President of TCA  		  Member
5. Gen. Naphon Sangsomwong, Vice President of TCA  	 Member
6. Pol.Maj.Gen. Chiraphat Bhumichitr, Vice President of TCA  	 Member
7. Mr. Somsak Paniengtong, Vice President of TCA  		  Member
8. Maj.Gen.Polsak Sripen, Vice President of TCA  		  Member
9. Maj.Gen. Pusit Fuengfoo, Vice President of TCA  		  Member
10. Mr. Krit Pakagij, Vice President of TCA  			   Member
11. Dr. Eklarp Thongborisute, Vice President of TCA  		  Member
12. Mrs. Mayuree Thananusak, Vice President of TCA  	 Member
13. Mr. Ratthakarn Jutasen, Vice President of TCA  		  Member
14. Mr. Thongchai Ponset, Vice President of TCA  		  Member
15. Mr. Pratate Boonyong, Vice President of TCA  		  Member
16. Mrs. Yodkwan Rassamee, Vice President of TCA  		 Member
17. Miss Maneerat Rungrueangsak, Vice President of TCA  	 Member
18. Capt. Thitaporn Noirak, Secretary General of TCA  	 Member
19. Mr. Ekaphong Pho-ong, Vice Secretary General of TCA  	 Member

COMMAND
***They are responsible for organizing the competition, supervisory controlling of other 
committees to be run smoothly and achieving objectives.

Secretary Committee
1. Capt. Thitaporn Noirak				    Chairman
2. Miss Saranrat Hemkrasri			   Vice Chairman
3. Mr. Khattiya Srisoda				    Member
4. Miss Maneerat Rungrueangsak			   Member
5. Miss Nawaporn Sukprayoon			   Member
6. Miss Thansiri Thitiwimolphat 			   Member & Secretary
*** They have responsibilities for the administration, accommodation, foods, ceremonies, 
to coordinate with other sections concerned and to facilitate various tasks assigned.

Competition Committee
1. Mr. Nuthapong Lohitnavy			   Chairman
2. Mr. Suchai Duangdee				    Vice Chairman
3. 2Lt. Tanongsak Yamsri 				    Member
4. Mr. Saroj Ganjananonth				   Member & Secretary
*** Their responsibilities are to run the race, to make regulations, to prepare equipment 
and the routes and to coordinate and facilitate with all staff.

Security and Traffic Committee
1. Pol.Gen. Kitrat Phanphet, 
Commissioner-General of The Royal Thai Police	 Chairman
2. Pol. Lt. Gen. Santi Chainiramai, 
Commissioner of The Provincial Police Region 4	 Vice Chairman
3. Pol.Lt.Gen. Saksira Pheuak-um,
Commissioner of The Tourist Police Bureau		  Vice Chairman
4. Commander of Highway Police Division		  Member
5. Commander of Nong Khai Provincial Police	 Member
6. Commander of Udon Thani Provincial Police	 Member
*** They have responsibilities and provide convenience in terms of the traffic and  
security in the competition. Furthermore, they have to take care of riders and officials 
while staying at the official hotel in the area of their responsibility.

Advertising and Public Relations Sub-Committee
1. Mr. Ekaphong Pho-ong				    Chairman
2. Miss Pailin Srisawat				    Vice Chairman
3. Mr. Chawalit Pumpo				    Member
4. Mr. Nattanart Konmun				    Member
5. Mr. Pongsak Bootpeng				    Member
6. Miss Siriporn Kongkaew				   Member & Secretary
							     

COMMAND
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Medical Sub-Committee
1. Dr. Eklarp Thongborisute			   Chairman
2. Representatives of Ministry of Public Health	 Member
3. Nong Khai Provincial Public Health		  Member
4. Udon Thani Provincial Public Health		  Member
4. Miss Charinporn Buapha			   Member & Secretary

Field Sub-Committee to install Equipment,
Stage, Starting & Finishing Points and Audio
1. Mr.Satid Intaratood				    Chairman
2. Flg.Off. Charoon Chaiprasert			   Vice Chairman
3. Mr. Supis Matarach				    Vice Chairman
4. SubLt. Somkiat Pumpongam			   Member
5. SubLt. Aumnuay Jamkao			   Member
6. Mr. Itthikorn Phosim				    Member & Secretary

Registration Sub-Committee
1. Miss Thitikarn Siripongpatchara			   Chairman
2. Miss Pailin Srisawat				    Vice Chairman
3. Miss Ratsadaporn Kongpaen			   Member
4. Miss Orasa Siri					    Member
5. Miss Ratchanayong Chuiudom			   Member & Secretary

Awarding Ceremony Sub-Committee
1. Capt. Thitaporn Noirak				    Chairman
2. Mrs. Somporn Boontawan			   Vice Chairman
3. Miss Kanyanee Wankam			   Member
4. Miss Sasiprapha Suksri				    Member
5. Miss Thansiri Thitiwimolphat			   Member & Secretary

All committees appointed, officiate their assigned tasks to meet all objectives in all as-
pects. Moreover, they have to coordinate with other departments concerned to keep the 
competition running with the order.

Issued on February 16, 2026  

                                                 General

                                                                  (Decha  Hemkasri)
                                                    President ASEAN Cycling Federation,
		                           President, Thai Cycling Association,
                                            under the Royal Patronage of His Majesty the King

COMMAND Commissaire Panel
Tour of Thailand 2026

Officials list
Francis Peter TOMLINSON	 PCP (International Commissaire)
Edward Sung Park		  Comm 2 (International Commissaire)
Saroj  Ganjananonth		  Comm 3 (Elite National Commissaire) 
Sumit Sukhochaiwanich		  Comm 4 (Elite National Commissaire)	
Khattiya Srisoda			   Safety Manager			 
Petrada Hameloha		  Radio Tour	
Apinun Prasertsang		  Finish Judge 1 (Chief Judge)
Sane Laosakchai			  Finish Judge 2
Samai  Klinruk			   Finish Judge 1 
Srirat  Chaichat			   Finish Judge 2
Wilaiwan Kunlapha		  Finish Judge 1
Siriluck Warapiang		  Finish Judge 2
Raween sathanphol		  Board Man 1 
Kingkan  Narong			   Board Man 1 
Prapat Chitamin			   Board Man 2 
Vorachat Pradchayadamrongpol	 Board Man 2 
Pradit Kositnusart			  Moto Comm 1 
Khanchai  Tothong		  Moto Comm 2	
Prinya Samngamma		  Moto Comm 3
Phatnarong Prathakrattakul	 Moto Comm 4 
Anuwat Utaphaw			   Moto Information 
Supat Tongam			   Marshall (Chief) 
Tanapon Aiemboonkor		  Marshall 
Kitsanakorn Thongon		  Marshall  
Sukkasem Boonsri		  Marshall 
Wachira Youngthin		  Marshall 
Pakpong Thanthai		  Marshall
Ekachai Rodvilai			   Marshall	
Panya  Dinmuang			  Boom Wagon 1  
Tawat  Kumdee			   Signs setting 
Waree Yanyachan		  Signs keeping
Charoon Nakho			   Announcer 
Somsak Kiewsan			  Public Relations
Nuthapong  Lohitnavy		  Race Director (International Commissaire) 

Drivers List 
Sm 1Tannongsak  Yamsri11	 Pilot Vehicle Controller
Jetjumnong Saetang		  Driver Pilot Vehicle Controller
Thodsaphon Kaeonoi		  Diver Race Director 
Surawichai Silaphitaksakul		 Diver Comm 1 
Somphong  Saibuathong		  Diver Comm 2 
Nipitpon Onjit			   Diver Comm 3 
Nerm Chompoosri		  Diver Comm 4
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Suvarnabhumi Airport Suvarnabhumi Airport-Udon Thani International Airport

Udon Thani International Airport

Asawann Hotel Nongkhai

Suvarnabhumi Airport

Approx. Distance: 58 km.
Approx. Duration: 56 mins. 

Approx. Distance: 576 km.
Approx. Duration: 1 hour

Nong Khai

Nong Khai

Udon Thani International Airport

Bangkok

Udon Thani

Udon Thani International Airport

Asawann Hotel Nongkhai

Suvarnabhumi Airport

Approx. Distance: 58 km.
Approx. Duration: 56 mins. 

Approx. Distance: 576 km.
Approx. Duration: 1 hour

Nong Khai

Nong Khai

Udon Thani International Airport

Bangkok

Udon Thani
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Asawann Hotel Nongkhai Tavilla Hotel Nongkhai
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THAILAND CONTINENTAL
CYCLING TEAM

THAILAND NATIONAL TEAM

ROOJAI INSURANCE
WINSPACE

GRANT THORNTON
CYCLING TEAM

TERENGGANU
CYCLING TEAM

LI NING STAR

TEAM VINO - NORTH
QAZAQSTAN REGION

NUSANTARA

ST GEORGE CONTINENTAL
CYCLING TEAM

7ELEVEN CLIQQ ROADBIKE
PHILIPPINES

LX CYCLING TEAM MALAYSIA PRO
CYCLING TEAM

KSPO SINGAPORE
NATIONAL TEAM

VIETNAM NATIONAL TEAM FINX-SCOM-HENGXIANG
CYCLING TEAM

QUICK PRO TEAM SHIMANO RACING

CHINA ANTA - MENTECH
CYCLING TEAM

GO FOR GOLD
PHILIPPINES

Men’s Tour of Thailand 2026Men’s Tour of Thailand 2026

Teams Teams
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2026 Royal Trophy and Leader Jerseys

The Royal Trophy
Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn

General Best ASEAN
Classification

General Classification
by Points

General Classification
by Time

General Best Climber
Classification

Race Route
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The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup
“Women’s Tour of Thailand 2026”

Article 1: Organization
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup Women’s Tour of Thailand 2026 is orga-
nized by 
	 Thai Cycling Association 
	 286 Velodrome, Huamark, 
	 Ramkhamhaeng Road, Bangkapi,
	 Bangkok 10240, Thailand 
	 Tel: +66-2-719-3340 til 42 
	 Fax: +66-2-719-3343
	 Email: taca1959@yahoo.com / thaicyclingassociation.tca@gmail.com
	 Website: http://www.thaicycling.or.th 
The race shall be held from March 31 - April 2, 2026 over three (3) stages under the 
Regulations of Union Cycliste Internationale (UCI) and the Specific Regulations of this 
Tour mentioned hereunder.
The stages comprised with 6 Intermediate Sprints :
Stage 1 - 31 March 2026
Nong Khai - Tha Bo - Nong Khai			   105.7 km	
Stage 2 - 1 April 2026
Phon Phisai - Rattanawapi - Nong Khai		  109.5 km
Stage 3 - 2 April 2026
Si Chiang Mai - Tha Bo - Nong Khai	 		  81.9  km

Article 2: Type of Event
The event is opened to riders of the Elite Women category as per Article 2.1.005 of 
the UCI Regulations. The maximum number of riders per team is five (5) as per article 
2.2.003 of the UCI Regulations. The event is entered on the UCI Women Elite Tour Cal-
endar and registered as a class 2.1 event.

Article 3: UCI Rankings
The event is in class 2.1 and in accordance with article 2.10.008 of the UCI Regulations, 
points shall be awarded as follows:

And 3 points to the leader of the General Classification on each stage.
                 

Specific Regulations Specific Regulations
Article 4: Participation
As per article 2.1.005 of the UCI Regulations, the event is opened to the following teams: 
UCI Women’s World Teams, UCI’s Women’s Pro Teams, UCI Cyclo-Cross Professional 
Teams, UCI Women’s Continental Teams,  National Teams, Regional Teams and Club 
Teams . As per UCI Regulations for participation in the UCI Women’s Elite races. Invited 
teams must confirm their acceptance to the Organizers. The official form of UCI enroll-
ment listing the name of each rider, and providing their date of birth, license number, 
UCI code, as signed by the official representatives of the team, must be received by the 
Organizing Committee.
As per article 1.2.052 of UCI Regulations, National, Regional and Club teams, their 
respective riders may not start in competitions abroad unless they hold authorization in 
writing issued by their federation (except teams and riders from the same federation as 
the event organizer). This authorization must carry the dates of validity and the names 
of the riders concerned.

All Participating teams must have insurance covering all their team members during the 
period of the race, the organizer is responsible only the first aid and/or transit to the near-
by hospital in case of any accident or health problems, the medical expenses outside 
those mentioned shall be borne by teams or federations concerned.
The organizer shall provide Airport pick up service, full board and local transportation to 
all invited teams. The air tickets from the origin country of invited teams to and from Udon 
Thani International Airport(UTH) shall be borne by the team. 
The organizer shall be responsible for the accommodation of the participating teams 
started from March 29 , 2026 (Check in after 13:00) until April 3, 2026 (Check out before 
12:00). The first meal for the participating teams shall be the dinner of March 29, 2026 
and the last one shall be breakfast on April 3, 2026.

Article 5: Race Headquarters 
At the start, the Race Headquarters shall be opened on March 29, 2026 between 10.00 
– 20.00 hours and located at the official hotel of the race in Nong Khai province:
Team representatives are requested to check their riders’ licenses and team jersey and 
to collect their race numbers and the transponders at the Headquarters on March 30, 
2026 between 13.00 – 14.00 hours.
Before the date mentioned above, the Race Headquarter shall be at the Thai Cycling 
Association’s office until  March 28, 2026
	 Thai Cycling Association 
	 286 Velodrome, Huamark, 
	 Ramkhamhaeng Road, Bangkapi,
	 Bangkok 10240, Thailand 
	 Tel: +66-2-719-3340 til 42 
	 Fax: +66-2-719-3343
The Team Managers Meeting organized in accordance with article 1.2.087 of UCI Reg-
ulations in the presence of the Commissaire Panel, is scheduled on March 30, 2026 at 
15.00 hours at the meeting room at the official hotel in Nong Khai province .
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 Article 6: Radio Tour
The Race Organization shall provide a Radio Tour service and all vehicles shall be pro-
vided with a radio receiver/transmitter. Team officials are able to drive by themselves but 
they shall have international driving licenses.
The radio tour’s frequency shall be announced at the team manager meeting.

Article 7: Neutral Technical Support
The neutral support shall provide three (3) Neutral cars and two (2) neutral motor-cycles.

Article 8: Race Incidents occurring in the last 3 Kilometers.
For all stages, the race incidents occurred in the last 3 kilometers shall be applied.
In case of duly noted fall, puncture or mechanical problem in the last 3 kilometers of 
stage, the rider(s) involved shall be credited with the time of the rider (s) in whose com-
pany they were riding at the moment of accident. Her or their placing shall be determined 
by the order in which she or they actually cross the finishing line.
If, as the result of duly noted fall in the last 3 kilometers, a rider cannot cross the finishing 
line, she shall be placed last in the stage and credited with the same time of the rider or 
riders in whose company she was riding at the time of the accident.

Article 9: Mountains/Climbers’ Prize
There is no mountain climb in the tour.
 
Article 10: Points Classification (Green jersey)
The Points Classification is drawn up by totaling the points awarded in each of  three (3) 
stages, in six (6) Intermediate Sprints.
Points are awarded for each stage finished: 16, 14, 13, 12, 11, 10, 9, 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2 
and 1 point to the first 15 riders in each stage.
Points are awarded for each Intermediate Sprint: 3, 2, and 1 point to the first 3 riders 
respectively.
In accordance with article 2.6.017 of the UCI Regulations, in event of a tie in the general 
classification by points, the following criteria shall be applied in order until the riders are 
separated:
	 1) Numbers of Stage winning.   
	 2) Numbers of wins in Intermediate Sprints (IS) counting for the Points General 
Classification. 
	 3) General Individual Classification by time.
The leader of the Points Classification shall wear a GREEN jersey. Points are awarded 
for each of the Intermediate Sprints(IS) during:
            Stage                     	Distances from the start/Km 
	 1st 		  @ 30.8 km / 47.0 km
	 2nd                    	 @ 49.6 km / 61.4 km
	 3rd                       	@ 23.1 km / 52.7 km
To receive the prizes for the General Points Classification, each competitor must have 
completed the whole course of the race within the time limits set by the race regulations.

Specific Regulations Specific Regulations
Article 11: Individual General Classification by time (Yellow Jersey)
The time as recorded by the timekeeper shall be entered in the Individual General Time 
Classification. Bonuses are only taken into consideration for the Individual Classification. 
Where two or more riders make the same time in the General Individual Classification 
time placing, the placing obtained in each stage shall be added and, as a last resort, the 
placing obtained in the last stage ridden shall be taken into consideration.
The leader of the Individual General Classification shall wear a Yellow Jersey and re-
ceived a daily award.

Article 12:  Team General Classification by time
The Team Classification for the day shall be calculated on basis of the sum of the first 3 
best individual times from each team. In the event of a tie, the team shall be separated 
by the sum of the places acquired by their best 3 best placed riders on the stage. If the 
teams are still tied, they shall be separated by the placing of their best rider on the stage 
classification.
The Team General Classification shall be calculated on the basis of the sum of  three 
best individual times from each team in each stage ridden. In the event of a draw, the 
following criteria shall be applied in order until the teams are separated:
	 1. Numbers of first places in the daily Team Classifications;
	 2. Numbers of second places in the daily Team Classifications etc.
If there is still a draw, the teams shall be separated by the placing of their best rider in the 
General Individual Classification.
Any team reduced to fewer than three riders shall be eliminated from the General Team 
Classification.
The riders of the team leading the Team Classification shall be required to wear the cor-
responding distinctive sign.

Article 13: Best ASEAN Team
The Best ASEAN Team Classification is based on the ASEAN General Team Classifica-
tion by time.
The Specific Regulations Art. 12 shall be applied for calculation the time of the Team 
Classification. This award is limited to the teams from The Association of South East 
Asian Nations (ASEAN) and the teams concern might have at least 3 ASEAN nationality 
riders in the team.

Article 14: Best ASEAN Rider 
“ASEAN Riders Classification” is based on the General Individual Classification by time 
and is restricted to riders belonging to teams in one of the ASEAN countries and she 
shall bear of that ASEAN country’s nationality. The leader in this classification shall wear 
a Purple jersey.

Article 15: Time Bonuses
Time bonuses, which shall apply only to the Individual General Classification, will be 
awarded on all road race stages. They shall be awarded for the Intermediate Sprints and 
for the Stage Finishes as follows:
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	 1). For each Intermediate Sprint (IS): 3, 2 and 1 seconds are awarded to the 
first 3 riders classified respectively.
	 2). At the stage finishes: 10, 6 and 4 seconds are awarded to the first 3 riders 
classified respectively.

Article 16: Finishing Time Limits
The Finishing Time Limits have been set for 10 percent from the first rider in all 3 stages.
However, the time limit may, in exceptional circumstance, be increased and/or decreased 
by the Commissaires’ Panel in an agreement with the organizer according to the Article 
2.6.032.

Article 17: Leaders’ Jersey
The leader of each classification shall be required to wear the corresponding distinctive 
jersey.
If a rider is leading more than one classification, the order of priority of the distinctive 
jerseys shall be as follows:
1). General Classification by time;
2). General Classification by points;
3). General Best ASEAN Classification.
The organizers may require another rider following next to the relevant classification to 
wear a jersey which is not being worn by the leader of that classification. However, if this 
rider must wear her World or National champion’s jersey, or the leader of UCI cup, circuit, 
series or classification, she shall wear that jersey.  

Article 18: Teams
The Team Managers (Directeurs Sportif) represent their teams and are responsible for 
all their activities from a technical point of view and also for their discipline. The Team 
Managers will collaborate with the Race Organization and the Colleague of Commis-
saires to ensure the smooth running of the race.
Team vehicles which travel with the race will be driven in convoy order determined by 
the classification of their leading rider in the general classification. All other vehicles will 
be driven according to the instructions of the Colleague of Commissaires or the Race 
Direction.
All vehicles will be driven in accordance with the traffic laws of Thailand.
Team managers MUST hold the international driving licenses that validate at least during 
the period of their possession of the team car(s). And in case of any damages or acci-
dent, team manager(s) of the car have to be responsible for the  cost of all damages and 
have to deposit for the damage guarantee with the organizer 10,000 Baht while collect-
ing the car. The deposit money will return to the team managers immediately since they 
return the car without damages.

Article 19.    Feeding During Race
Feeding during the race is permitted from 30 kilometers after the “real start” until 10 
kilometers before the finish. These distances may be amended by the President of Com-
missaire in a consultation with the Technical Director if, in their opinion, this is required by 

Specific Regulations Specific Regulations
the climatic conditions. Any such a change shall be announced at the start of the stage.  
Feeding shall be permitted only behind the car of the Commissaire unless there are 15 
or less riders in the group when the team vehicle will be permitted to draw up to the rear 
of the group.  Team vehicles wishing to feed their riders or to speak with them or to pass 
or receive equipment must firstly obtain the permission of the Commissaire.
The organizer prepare feed zones in all stages.  The zones shall be indicated on the 
route details.  Feeding with such a zone shall only be by persons and officials of the team 
on foot and at the left hand side of the road. The bus shall leave the starting line to the 
feeding zone 20 minutes before the starting time.      

Article 20: Conduct of Riders & Their Responsibilities
- Riders must sign on personally before every stage start at the signing on point which 
shall be opened from 45 minutes until 10 minutes before the starting time. Teams are 
requested to sign on as a complete team to allow introduction to the spectators. The 
signing on position will be close to the race starting point.
- Riders must behave in a sporting fashion during the race and at all other times.
- Riders must wear the numbers issued to them by the race organization. These num-
bers must not be folded, cut or defaced in any way and must be worn clearly visible.
- Riders must wear their official team jerseys, as approved at the meeting when licenses 
were registered, or else the Leader Jersey for the various classifications. 
- If any rider is leading in more than one of these classifications, she shall be presented 
with each, in turn, at the protocol ceremony. During the following stage she shall wear 
only the jersey of the highest importance and the next rider in position in the other com-
petition shall wear that jersey.
- Riders must wear rigid safety headgear (UCI 1.3.031) at all times when racing.
- Any rain coat or similar garment that is worn must permit the rider’s race body numbers 
to be clearly visible.
- Riders must comply with all traffic rules and the instructions of police or race officials 
and ride so as to keep the right hand side of the road clear to allow the passing of ve-
hicles.
- Riders may only exchange equipment, wheels or bicycles with members of their own 
team.  They may only assist riders who have suffered an accident, a puncture or other 
mechanical troubles who are members of their own team.  Riders may exchange food or 
drink with members of their own or other teams.
- Riders may not push another rider or be pushed or receive a tow or a pull by another 
rider or other persons.  They may not take a pace or receive or take a push or tow from 
any vehicle.

Article 21: Penalties
The UCI penalty scale is the only one applicable.

Article 22: Miscellaneous
Team managers, competitors and other team staff in each team participating in this event 
must respect these specific regulations and the UCI Regulations.
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The Team Managers (Directeurs Sportif) represent their teams and are responsible for 
all their activity from a technical point of view and also for their discipline.  The team man-
agers will collaborate with the Race Organization and the Colleague of Commissaires to 
ensure the smooth running of the race.
Team vehicles which travel with the race will be driven in convoy order determined by 
the classification of their leading rider in the General Classification. All other vehicles will 
be driven according to the instructions of the Colleague of Commissaires or the Race 
Director.
All vehicles shall be driven in accordance with the traffic laws of Thailand.

Article 23: Awarding Ceremony
In accordance with article 1.2.112 of the UCI Regulations and upon the request of the 
organizer, the following riders must attend the official awarding ceremony:
	 - The winner of the stage;
	 - The best ASEAN rider;
	 - The leader of the individual general classification;
	 - The leader of the Points Classification;
	 - The leader of ASEAN rider Classification
	 - The Most Combative Rider of the Stage
	 - The riders will present themselves at the podium in a time limit of maximum 10 
minutes after crossing the finishing line.

Article 24: Cycling and the Environment
The Organizer wishes to remind all parties involved in the Tour of Thailand to be sensi-
tive to environmental concerns. As some part of the race route shall pass through Na-
tional Parks or National Historical Sites which are environmental areas protected by law, 
the environmental impact of the race must be minimised.
All teams are reminded to be respectful of places of warships i.e. temples, churches, 
mosques etc. A proper conduct is strict to be adhered to and in no circumstances should 
any team member relieve and/or expose themselves at or around these places other 
than the designated areas. 
In accordance with article 2.2.025 of the UCI Regulations, there shall be strictly no lit-
tering at any staging areas: Start-Finish venues, Feed Zone and throughout the Race 
Courses. All littering is to be disposed in a responsible and hygienic manner after arriving 
at the finishing area.
The organizer will established “WASTE ZONE” 500 meters before the Feed Zone START 
and 500 meters after the Feed Zone End and 500 meters before the last 10 kilometers 
to finish for all stages as indicated in the daily race schedule. Please be reminded that 
causing damage to the flora and fauna is strictly prohibited.
Furthermore, in many areas of the race were protected by environmental protection 
laws, such as the National Park or specific sensitive areas. There might be prosecuted 
by the authorities concern for violate the laws concern. Which can be fine or jail term 
depending on the offenses.

Specific Regulations Specific Regulations
Contact Information
Union Cycliste Internationale, UCI
	 Ch. de la Mêlée 12 
	 1860 Aigle 
	 Switzerland 
	 Tel. +41 24 468 58 11 
	 Fax +41 24 468 58 12 

Thai Cycling Association
	 286 Velodrome, Huamark, 
	 Ramkhamhaeng Road, Bangkapi,
	 Bangkok 10240, Thailand 
	 Tel: +66-2-719-3340 til 42 
	 Fax: +66-2-719-3343
	 Email: taca1959@yahoo.com / thaicyclingassociation.tca@gmail.com 
	 Website: http://www.thaicycling.or.th 

Race Director
	 Mr. Nuthapong Lohitnavy
	 286 Velodrome, Huamark, 
	 Ramkhamhaeng Road, Bangkapi,
	 Bangkok 10240, Thailand 
	 Tel: +66-2-719-3340 til 42 
	 Fax: +66-2-719-3343
	 Mobile: +66-8-1813-2666
	 Email: taca1959@yahoo.com / thaicyclingassociation.tca@gmail.com
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THAILAND WOMEN'S
CYCLING TEAM

THAILAND NATIONAL TEAM

MALAYSIA
NATIONAL TEAM

SINGAPORE
 NATIONAL TEAM

VIETNAM NATIONAL TEAM INDONESIA NATIONAL TEAM

UZBEKISTAN
NATIONAL TEAM

KAZAKHSTAN
NATIONAL TEAM

KEDAH LOKKA
CYCLING TEAM

XDS CHINA

VIB SPORTS TEAM

BIKEWHEELS.COM.AU

STANDARD INSURANCE
PHILIPPINES

LAOS NATIONAL TEAM

XSKT DONG THAP

GRC VALKY TEAM

LI NING STAR LADIES 

GNC-FNIX GRIRL
POWER CYCLING

BOBYWRAP LTWOO
WOMEN'S CYCLING

Women’s Tour of Thailand 2026Women’s Tour of Thailand 2026

KZO CYCLING CLUB

Teams Teams
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2026 Royal Trophy and Leader Jerseys

The Royal Trophy
Her Royal Highness Princess Maha Chakri Sirindhorn

General Best ASEAN
Classification

General Classification
by Points

General Classification
by Time

Race Route
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Lan Naka Berkfa

This place was a viewing point for the Naka fireballs 
(Bang Fai), located in Phon Phisai District, Nong Khai 
Province, near Wat Thai. An area was a wide open 
space situated along the Mekong River, with access 
to the riverbank.
It featured a prominent landmark: a large, golden stat-
ue of a seven-headed Naka. The Lan was typically 
a public activity area built by the municipality for the 
people of Phon Phisai to host various events during 
the end of Buddhist Lent. It was also a famous spot for 
viewing the Naka fireballs.

Tha Sadet Market

It was also known as the Indochina Market, a trading 
hub for local products from Nong Khai Province. These 
included traditional food, OTOP (One Tambon One 
Product) goods from various sub-districts, souvenirs, 
and various household items such as dried food, pro-
cessed food, electrical appliances, clothing, watches, 
kitchenware, and local woven fabrics. 
Tha Sadet was also formerly a border crossing for lo-
cals entering the Lao People’s Democratic Republic, 
but after the construction of the Thai-Lao Friendship 
Bridge, the border crossing was moved to the base of 
the bridge, leaving only the pier remaining.
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Wat Pha Tak Suea 

A beautiful temple has been located on a moun-
taintop in Pha Tang Subdistrict, Sangkhom Dis-
trict, Nong Khai Province. It offered truly and 
incredibly magnificent views and sceneries, pro-
viding a clear view of the lives of Thai and Lao 
people, as well as the Mekong River on the Lao-
tian side flowing into the Mekong River.

This temple has been becoming a very popular 
tourist attraction in Nong Khai Province because 
of its stunning views, regardless of the season. 
Wat Pha Tak Suea featured a circular glass Sky-
walk viewpoint, offering sceneries of both the 
view directly in front and the cliffs below.

Sala Keoku

Sala Keoku also spelled as Sala Keo Ku, Sala 
Keo Koo, Sala Kaew Ku, Sala Kaew Koo, Sal-
akaewkoo, Sala Gaew Goo, Sala Kaeoku, etc.; 
alternative name: Wat Khaek) is a park featur-
ing giant fantastic concrete sculptures inspired 
by Buddhism and Hinduism. It is located near 
Nong Khai, Thailand in immediate proximity of 
the Thai-Lao border and the Mekong river. The 
park has been built by and reflects the vision of 
Luang Pu Bunleua Sulilat and his followers. The 
construction started in 1978. It shares the style 
of Sulilat’s earlier creation, Buddha Park on the 
Lao side of Mekong, but is marked by even more 
extravagant fantasy and greater proportions.
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Wat Pho Chai 

Wat Pho Chai was officially established as a 
temple on February 1, 1817. Its original name 
was Wat Phi Phiw, later changed to Wat Pho 
Chai because there was a very large Bodhi tree 
within the temple grounds, believing to be a 
highly auspicious tree. This ancient temple was 
approximately 200 years old, and the name of its 
founder was unknown.

Luang Pho Phra Sai
According to legend, the story of Luang Pho 
Phra Sai told of three royal daughters of King 
Chaiyarat of Lan Xang: Suk, Serm, and Sai. The 
royal daughters then expressed their desire to 
create personal Buddha images for themselves. 
In order to perpetuate Buddhism, they sought 
permission from their royal father to have crafts-
men cast a Buddha image from gilded bronze 
(a bronze alloy with gold as a main component). 
The Buddha images were named after each of 
them: Phra Suk, Phra Serm, and Phra Sai, for 
auspiciousness.

Phu Foi Lom 

This was a high mountain peak with lush for-
ests, located within the Phu Phan Don-Pa Kho 
National Forest Reserve in Nong Saeng District, 
Udon Thani Province. It standed approximately 
600 meters above sea level, experiencing cool 
temperatures almost year-round and high hu-
midity. 
Due to the abundance of forest cover in the 
past, a type of lichen (a combination of fungus 
and algae) belonging to the Frutiose group, 
called Foi Lom (Usnea abissinica Mot.), with its 
filamentous, greenish-gray appearance, thrives 
and spreads throughout the mountain, giving it 
the name Phu Foi Lom (meaning “wind-blown 
mountain”).
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List  of  Hospitals
Hospitals in Nong Khai Province
โรงพยาบาลหนองคาย 
Nong Khai Hospital
1158 Moo 3, Michai Road, Nai Mueang Sub-district, 
Mueang Nong Khai District, Nong Khai 43000
Tel. 042-413456

โรงพยาบาลเฝ้้าไร่่
Fao Rai Hospital
331 Moo 11, Fao Rai Sub-district, 
Fao Rai District, Nong Khai 43230
 Tel. 042-417225, 042-417226

โรงพยาบาลโพธิ์์�ตาก 
Pho Tak Hospital
90 Moo 7, Si Wilai Village, Pho Tak Sub-district, 
Pho Tak District, Nong Khai 43130
Tel. 042-483125

โรงพยาบาลโพนพิิสััย 
Phon Phisai Hospital
77 Moo 3, Chumphon Sub-district, 
Phon Phisai District, Nong Khai 43120 
Tel. 042-471204, 042-471205

โรงพยาบาลรััตนวาปีี
Rattanawapi Hospital
317 Moo 11, Rattanawapi Sub-district, 
Rattanawapi District, Nong Khai 43120
Tel. 042-414824

โรงพยาบาลศรีเชีียงใหม่ 
Si Chiang Mai Hospital
476 Moo 1, Phan Phrao Sub-district, 
Si Chiang Mai District, Nong Khai 43130
Tel. 042-451135

List  of  Hospitals
โรงพยาบาลสระใคร 
Sakhrai Hospital
232 Moo 3, Sakhrai Sub-district, 
Sakhrai District, Nong Khai 43100
Tel. 042-419191

โรงพยาบาลสัังคม 
Sangkhom Hospital
72 Moo 3, Pha Tang Sub-district, 
Sangkhom District, Nong Khai 43160
Tel. 042-441029

โรงพยาบาลสมเด็็จพระยุุพราชท่่าบ่่อ 
Somdet Phra Yuppharat Tha Bo Hospital
161 Moo 13, Tha Bo Sub-district, 
Tha Bo District, Nong Khai 43110 
Tel. 042-431015

Hospitals in Udon Thani Province
โรงพยาบาลบ้้านผืือ 
Ban Phue Hospital
134 Moo, Ban Phue Sub-district, 
Ban Phue District, Udon Thani 41160
Tel: 042-281209

โรงพยาบาลกุุดจัับ 
Kut Chap Hospital
72 Moo, Mueang Phia Sub-district, 
Kut Chap District, Udon Thani 41250
Tel: 042-291320

โรงพยาบาลหนองวััวซอ 
Nong Wua So Hospital
1 Moo 1, Nong Wua So Sub-district, 
Nong Wua So District, Udon Thani 41360
Tel: 042-285896

โรงพยาบาลหนองแสง
129 Moo 7, Tabkung Sub-district, 
Nong Saeng District, Udon Thani 41340
Tel: 042-396311
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ขอขอบคุณ

บริษัท โรงงานฟุตบอลล์ไทย สปอร์ตติ้ง กู๊ดส์ จำ�กัด    
ที่ให้การสนับสนุน

การแข่งขันจักรยานทางไกลนานาชาติ
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 

Tour of Thailand 2026

ขอขอบคุณ

มหาวิทยาลัยรัตนบัณฑิต
ที่ให้การสนับสนุน

การแข่งขันจักรยานทางไกลนานาชาติ
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 

Tour of Thailand 2026

ขอขอบคุณ

บริษัท GIANT THAILAND
ที่ให้การสนับสนุน

การแข่งขันจักรยานทางไกลนานาชาติ
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 
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ขอขอบคุณ

บริษัท ไซเคิลสปอร์ต จำ�กัด
ที่ให้การสนับสนุน

การแข่งขันจักรยานทางไกลนานาชาติ
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 

Tour of Thailand 2026
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ขอขอบคุณ

บริษัท ฟอร์ด เซลส์ แอนด์ เซอร์วิส (ประเทศไทย) จํากัด
ที่ให้การสนับสนุน

การแข่งขันจักรยานทางไกลนานาชาติ
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 
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ขอขอบคุณ

บริษัท เอ พี ฮอนด้า จำ�กัด
ที่ให้การสนับสนุน

การแข่งขันจักรยานทางไกลนานาชาติ
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 
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ขอขอบคุณ

บริษัท เปโลตอง จำ�กัด
ที่ให้การสนับสนุน

การแข่งขันจักรยานทางไกลนานาชาติ
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 
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ขอขอบคุณ

บริษัท ยี.ซีมอน เรดิโอ จำ�กัด
ที่ให้การสนับสนุน

การแข่งขันจักรยานทางไกลนานาชาติ
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 

Tour of Thailand 2026
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ขอขอบคุณ

สำ�นักงานกองทุนสนับสนุนการสร้างเสริมสุขภาพ (สสส.)
ที่ให้การสนับสนุน

การแข่งขันจักรยานทางไกลนานาชาติ
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 
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ขอขอบคุณ

บริษัท พิบูลย์ชัยน้ำ�พริกเผาไทยแม่ประนอม จำ�กัด
ที่ให้การสนับสนุน

การแข่งขันจักรยานทางไกลนานาชาติ
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 

Tour of Thailand 2026
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ขอขอบคุณ

การกีฬาแห่งประเทศไทย
ที่ให้การสนับสนุน

การแข่งขันจักรยานทางไกลนานาชาติ
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 

Tour of Thailand 2026

ขอขอบคุณ

กองทุนพัฒนาการกีฬาแห่งชาต ิ 
ที่ให้การสนับสนุน

การแข่งขันจักรยานทางไกลนานาชาติ
The Princess Maha Chakri Sirindhorn’s Cup 

Tour of Thailand 2026
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Rut Canal, KRABI

Retreat your soul by creating harmony with
nature and engaging all f ive senses
into the flow

Define Your New Luxury.
Discover Unforgettable Experiences.
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Songkran Festival, AYUTTHAYA

Let Songkran festival free your inner child.
Join the fun and celebrate life
with every beat in Thailand

Define Your New Luxury.
Discover Unforgettable Experiences.
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